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EPERJESI LAPOK
Sároamegye s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

AZ „EPERJESI SZÉCHENYI-KÖR“ És a „SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET“ KÖZLÖNYE.

Szerkesztői iroda:
Megyeház.

de intézendő minden a lap szellemi részét illető közlemény.

Kiadóhivatal:
Az EPERJESi NÉPBANK helyiségeiben, föutcza 2 ik sz a.

A gentry helyzete.

rit

(H. B ) Szegényedünk, pusztulunk !
•jakunkon az amerikai verseny, mely kiszo- 

nz. európai piaczokról ; nyakunkon a keleti 
tta jotia, mely mar a belföldön is megveti termé­
keinket. Nincsen iparunk s idegen iparosok gazda­
gításain küldjük ki a milliókat, míg otthon érték­
telenül vesznek d legbecsesebb nyers termékeink.

, ,zai fényűzést viszünk és másrészt egymás­
után hajtja dobia az ősi birtokokat az uzsora s a 
mellett az állam százával köti a milliomos adós­
ságokat, mig végre majd egy szép napon kicsön- 
gelik a börzéről és idegenek kezébe vándorol az a 
kévés is, mi még az. uzsora körmei közé nem került.

Ezrével éheznek az. emberek s idegen orszá­
gokba, messze tengerentúli vidékekre kénytelenek 
vandorolut s másrészt egymásra tetézzük az elvi- 
selhetleu adókat.

Hová fog ez vezetni? IIol fogunk megálla- 
pűdui ? e e,

Nem akarunk ezúttal az elősorolt valameny- 
nyivej foglalkozni. Jelenleg tisztán gentrynk hely­
zetéről, elszegényedéséről kiváuuuk egy-két szót 
mondani.

Miért szegényedik ezen osztály ?
Mert sokat fogyaszt és keveset termel, mert 

sokat költ és keveset keres.
Vannak ugyan olyanok, kik lelkiösmeretes 

szigorúsággal őrködnek kiadásaik és bevételeik 
egyensúlya felett; csak az a baj, hogy igen sokan 
azt. h'sz’k. hogy ezzel megtettek mindent, a mit 
tőlük kívánni lehet. Megmentik ugyau az ősi kúriát, 
de vagyonuk li iszuositásában, földjeik megmivelé- 
sebeu ott mai adtak, a hol apáik voltak. Megmen­
tették a földet, meg is kíméltek oly értékeket 
melyeket mások eltékozoltak volna, de elmulasztot­
tak oly értékeket termelni, melyek segélyével bőven 
fedezhették volna önmaguk és csaladjuk phisikai 
es eikö'csi szükségleteinek mindig táguló korét.

Nem az a főbaj, hogy sokat költünk, hanem 
az, hogy keveset keresünk.

Mindent a kormánytól várunk. Poliiikusok 
vagyunk mindenekelőtt, csillogni vágyunk inkább, 
mint cselekedni.

Másik bajunk az, hogy mindenki földbirtokos

TÁRCZA.
Mint két bolygó . . .

Mint két bolygó találkozik, 
Találkoztunk véletlenül, 
le nem szóltál, én nem mertem 
Szólani a szerelemről.

Csak egy pere/.ig volt alkalmunk 
Leikeinkbe tekinteni,
Jobbra kellett az egyiknek 
S a másiknak balra menni.

Csak egy perez volt, de elég rá 
Egy világot feláldozni,
Oh miért is kellett nekünk
Itt egymással találkozni!

Görgey reliabilitacziójához.
Klapka levele Báthory Schulz Bódog, 48-iki honvéd­

ezredeshez.

Szabad államban, a vélemény szabad nyilvá­
nítása, első joga a polgároknak.

A 48 iki szabadságharczosok egy része Görgey 
Arthurt nem tartja árulónak. A másik rész, ellen­
ben azt vallja, hogy Magyarország romlás it egyedül 
ó intézte elő.

Mindaddig, inig e vita a két fél közt, a 
tisztesség és kölcsönös tisztelet határai közt folyt, 
úgy, aruiut azt egymástól a hazafiak méltán meg­
kívánhatják, kötelességemnek tartottam hallgatni, 
daczára az ellenem intézett támadásoknak.

A mindeu oldalról nyilvánosságra jutott tör­
téneti adatok, az ügynek ártalmára nem szolgáltak, 
de igenis a közvéleményt felvilágosíthatták.

A pohár azonban csordultig telt, a „Függet-

Megjeleni minden vasárnap.

Előfizetési ár: vidékre postán vagy helyben házhoz küldve: 
Egy évre.......................5 írt — kr.
Félévre.......................2 ,, 50 ,

Negyedévre 25 ”

akar lenni. Gazdálkodni akarunk mindnyáján, de 
nem tekintjük mesterségnek, melyet tanulni és 
iparszerüleg kezelni kell. 11a van három-négy 
gyermekünk, azok mind jogászok lesznek, mert hat 
birtokos ember fia nem lehet más, mint ügyvéd, 
hivatalnok vagy miniszter.

De igen sokszor megtörténik, hogy egyik 
sem vegez semmit, hanem haza jön -- gazdál­
kodni, vagy ha jogot végzett, a megyét komi i- 
nyozni, s mikor aztán hárman-négyen ülnek bele 
ugyanabba a birtokba, melyből ezelőtt egy is csak 
nehezen tudta szükséglétét fedezni, elkeserednek, 
hogy nem bírnak megélni.

Harmadik nagy bajunk, hogy nincs érzékünk 
a társulás és szövetkezés iránt.

Más országokban a földbirtokos társul, szö­
vetkezik. Érdekeit törvényesen egy iránt érvénye­
síti a hitel, a törvényhozás, az adóügy, a forgalom, 
a vétel és eladas terén.

Nálunk lehet a legegészségesebb, a legéletre­
valóbb eszmét megpendíteni, meghal az a részvét­
lenség, a közöny és tudatlanság hármas ólom­
súlya alatt.

Másutt a íöldbii tokos szükség, rossz termés 
és hiteligény eseten nem áll a tőke embereivel 
szemben, mint tehetetlen, kezén-lábáu megköthető 
élhetetlen, hanem képes nemcsak a tőke emberei 
nélkül boldogulni, de azoknak a keztyüt odadobni, 
azokat engedményekre és érdekeinek megfelelő 
ajánlatokra birni.

A meddig földbirtokos-osztályunk csakis gaz­
dálkodik, a meddig úgy gaz.d dkodik mint most, a 
meddig nem tanul és nem társul, — addig nem 
fog a hínárból kimászni, addig tanúi leszünk na­
ponkint annak, hogy élelmes üzérek a legotrom­
bább módon kihúzzak alóla a földet s kiteszik a 
szüret saját kúriájának kapufélfája alá.

A kinek van három gyermeke, adja egyiket 
katonának, másodikat papnak, és c,ak a harmadi­
kat ga. dának; a kinek van több, az. adja iparosnak 
is s ha ott leszünk, hol a f auczia panelt és az 
angol lordok, kikn-k ifjabb fiú bérlők, katonák, 
papok, iparosok, gyárosok, akkor uem fogunk jaj- 
veszékelui sem a kormány, sem az időjárás, sem 
a túlságos adó ellen. Addig azonban — ha el nem 
pusztulunk — az irgalmas Isten nem segit rajtunk.

leuség“ legközelebbi czikke által, mely neved alatt 
jelent meg.

E czikket nem Te Írtad.
Lehetetlen az, hogy e személyemet sértő szavak 

Tetőled származzanak. Egykori főuöködet és fegyver­
társadat, kivel 'l’arczaliól kezdve, Komáromban a 
legutolsó pillanatokig, örömet és bút egy főt mán 
megosztottal, ily méltatlan módon Te meg nem 
támadhattad, nem gyanúsíthattad.

Kezesség nekem e felől irányomban mindenkor 
tanúsított ragaszkodásod, hogy neveddel valaki 
visszaélt s említett czikkbeu, ama botor szemre­
hányást ellenem dobni nem átallotta.

A komáromi júliusi napokról szólva ugyanis 
ezt mondja :

„akkor követte el hazája ellen a zavart agy­
rendszerű Klapka a legnagyobb bűnt, a helyeit, 
hogy főbe lövette volna, vele kezet fogott s mint 
legidősebb tábornok, helyette átvette a vezényle­
tet. Azon teli it, hogy Klapka rehabilitálni igyek­
szik Görgeit, senkinek sincs oka csodálkozni. 
Nobile pár fratium.“

Ily becstelenséget irni s ily gyönge.-éget 
elárulni, bizonyosan magad soha sem lettél volna 
képes !

A még életben levő tanuk közül náladnál 
jobban nem tudhatja senki, hogy ha én akkor 
Görgeyt főbe lövetem, mi hadi törvényszék utján 
lehetetlen lett volna, ezt a sereg legnagyobb része, 
mely vak bizalommal függött Görgeyn, közönséges 
gyilkosságnak tekinti vala s xéies harcz támad 
miatta sorainkban.

Egy ily válság pedig a legjobb sereget, melyre 
a nemzet élet halál harczábaii még számított, szé­
gyenteljes felbomlásra vezette volna

Hogy ón Görgey vei Kossuth ellen nem áská­
lódtam, de a kormány rendeletéinek érvényt sze­
rezni, mindenkori törekvésem vala, e felől is elég 
alkalmad volt magadnak meggyőződést nyerni. Ha 
uem emlékeznél már erre, üsd fel Görgey „Emlék­

Hirdetési díj:
háromhas.ibos petit sor egyszeri hirdetése 5 kr , többszörös 

hirdetés jutányosabb.

Bélyegdíj: minden hirdetésért külön 30 krajczár. 

Nyi Ittér minden sor 10 kr.

K ii I ii n f é 1 é k.
A Széchenyi kor. Roppant élénk mozgalom 

indult meg a Széchenyi körben. A szakosztályok 
elnökei sürögnek-foroguak, mindegyik változatos 
programmal készül a közönség elé lépni, mely ki- 
vánc-ian várja a saison megkezdését.

Képviselőink közül megválasztanak a képvi­
selőház igazságügyi bizottságába : Hodossy Imre ; 
a közoktatási es kérvenyi bizottságba : Berzeviezy 
Albert ; a napló-biráló bizottságba : Desscwffy 
Kálmán; a véderő bizottságba: Bornemisza Adum.

Berzeviezy Tivadar kitűnő kir. tanfelügyelőnk­
nek, az állami elemi népiskola felállítása kői üli 
érdeméért a megyei közigazgatási bizottság elis­
merését fejezi ki.

Kinevezés. A kassai in. kir. pénzügyigazga­
tóság Ruazuyak János gyakornokjelöltet, a bártfai 
kir. adóhivatalhoz díjtalan gyakornokká nevezte ki.

Gazdasági egyletünk pénteken tartá igazgató 
válaszmáuyi ülésé.. Számos érdekes tárgy közül kie­
meljük a faiskola és az országos kiállítás kérdését. 
Faiskolául terveztetett a városi epreskert, melynek 
czélszerüsége iránt azonban több alapos ellenvetés 
meiül fel. Az orsz. kiáll.tás ügyében sajnosau kell 
konstatálnunk, hogy megyénk közönsége szinte 
apathiával viseltetik. Az ország minden részéből 
annyian jelentkeztek, hogy a kiállítási tér kicsiny 
már a kiállítók befogadására. Megyénkből alig je­
lentkezett valaki.

Sárosmegye legtöbb adót fizető (virilis) 
bizottsági tagjainak névsora 1885. évre. Fizetnek 
adó fejébeu : Salamon Géza 4222 frt 83’/s kr. 
*bhyllány József 2724 frt 16 kr. Pulszky Géza 
2342 írt 97‘/j kr. Ktczer Miklós 1953 frt 26 kr. 

Báuó József 1817 frt 81 kr. Jelenik-Almássy 
István 1768 írt 03 kr. Dessewffv Bal 1679 frt 25 
k.r-., Ltván 1391 frt 86 kr. Tahy László
1331 írt 10 kr. Gróf Dessewffy Dénes 1287 frt 
56\2 kr. G.óí Wengerszky Hugó 1155 frt 31 kr. 
*S/.entaudrássy Lajos 1148 frt 24 kr. *Bujinovics  
Sándor 1055 írt 47 kr. Br. Ghyllányi László 1025 
f t 6;>’:i kr. !Dr. Vályi János püspök 972 fit. 
*Piller Kálmán 840 frt 83 kr. Ifj. Hedry Ernő 
795 frt 83'/2 kr. *Paulusz  Károly 791 fit 24 kr. 
Willecz Boldizsár 755 frt 31'/2 kr. Ferentzy Béla

iratait“, számtalanszor panaszkodik ott, nagy 
ragaszkodásomért a Kossuth személyéhez.

E végzetteljes júliusi napok alatt, csak egy 
feladatom volt: miszeiiut közbenjárásom állal oda 
hassak, hogy a kötelék a kormány es felső dunai 
hadsereg közt teljesen fel ne bomoljék, sőt hogy 
e legszilárdabb részé véderőnknek, a további had­
műveleteinkre, megtöretleu megmaradjon.

8 úgy hiszem, feladatomnak lelkiismeretesen 
és tökéletesen meg is feleltem. A július 11-iki 
ütközet u‘án a sereg rendben elindulhatott, hogy a 
többi haderőknek az alsó Tiszánál kezet nyújthas­
son, mi által egy egész hónapon át a két ellensé­
ges sereg egyesülése meggátolva lön, és a Paskie- 
vits alatti orosz főerő teljesen megbénittatolt.

Az ekképen nyert idő arra is szolgált, hogy 
a délen működő magyar hadtestek tekintélyes se­
reggé összpontosulhattak, s önválasztott védelmi 
állasban, a Hayuau alatt külön előnyomuló osztrák 
hadaknak ellene szegülhettek.

Az összeül közős Temesvárnál történt. A ma­
gyar harczerők számra nézve, az osztrák haderőkkel 
meglehetősen egyenlők valónak. Az ütközet szeren­
csétlenül ütött ki. A magyar déli hadsereg 
tönkre jutott. ° ■

Miért akarnánk eltitkolni, a temesvári leve- 
retés volt függetlenségünk sírja. A világosi kataszt­
rófa a nagy drámának csak végfelvonása, kimarad- 
hatallan következése vala !

Vájjon Görgey, kimerült csapataival s hátán 
az oroszokkal, a temesváii csatatéren, idejében 
megjelenhetett volna-e, hogy a döntő uap sorsának 
más fordulatot adjon : ez olyan kérdés, melynek 
fejiegete.se azokra tartozik, kik függetlenségi bar- 
ezunk ezen legvégső korszakának szemtanúi valának.

Egy azonban kétségkívül áll, az t. i., hogy 
egy 40 ezer főnyi hadseregnek, minő a Temesvár 
előtti magyar hadsereg volt, elég ideje maradt aria 
hogy Görgeyt az egyesülésre kényszerítse. Előnyö­
sebbnek tartották azonban Magyarország utolsó

Lapunk mai számához egy féliv melléklet van csatolva.

fejiegete.se


745 írt 17 kr. Leuchtag Manó 704 irt 61’, kr. 
*Kapy Ede 687 írt 37 kr. Weinfeld József 659 
írt 28* kr. Bornemisza Lajos 659 fit 12 kr. 
Kiéin Ignácz 658 írt 84 kr. Br. Ghyllányi Imre 
653 frt 07', kr. Holü'ider Lajos 652 írt 73 kr. 
Kőssegby Aulai 63.5 frt 08', kr. l’ecby Béla 633 
frt kr. *Károlyi  László 630 frt 09 kr. *Bosits  
Gábor 622 fit 80 kr Propper Dávid 602 írt 91 
kr. *Imre  László 595 frt 29 kr. *Gombos  Alajos 
584 frt. Kirchmayer Vilmos 563 frt 91 kr. *Pill_er  
Miklós 559 frt 88 kr. *Dobay  Sándor ;>.>7 fit 72 
kr. Br. Senuyey Viktor 550 fit 45 kr. Pollirer Leó 
550 frt 05 kr. *Hodossy  Imre 519 in 37 kr. 
*Frat.csek D-zső 476 frt 18 kr. *Dr.  Mosánszky 
Győző 470 fit 97 kr. Idb Szinnyey József 470 frt 
67 kr. *Idb  Hedry Ernő 463 írt 19 l>r. F.cker 
Rezső 463 fit 12' , kr. Beor Kálmán 462 frt 94 
kr. *I)r.  Ferbstein Márk 461 írt 84 kr. Csatáry 
Ágost 455 Irt 85 kr. Bánó Zoltán 427 frt 72 kr. 
Semsey Ottó 427 irt 68 kr. *Uib<in  Antal 427 irt 
16 kr. Dr. Tahy Mihály 425 frt 42 kr. Színre- 
esányi Ödön 421 irt 13’, kr. Szinnyey Zdgmond 
420 frt 44', kr. *Dr.  Mosánszky Titus 419 frt 70 
kr. *Péchy  Fereocz 413 frt 12 kr. Kecskés Gyula 
404 irt 37 kr. Fried Mór 403 frt 66 kr. Ifjabb 
Dessewfty knácz 403 frt 54 kr. A *-gal  megje­
lölteknek adója oklevél alapján kétszeresen számít­
tatott. (Folytatjuk.)

Ischla fürdő. A gróf Wengerszky Hugó és 
Győző tulajdonát képező, jelenleg teljes elhanya­
golt állapotban levő, nagy hatású gyógyvizéről 
ismeretes fürdő még ezen év folyamában egy rész­
vénytársaságnak 40 évre haszonbérbe fogna 
adatni. Valóban ideje volna, ha e fürdő a mai kor 
igényeinek megfelelő színvonalra emeltetnék. Az 
ideg- és c.-úzbántalmakra nézve valóságos csodaha- 
tásu vize eddigelé teljesen ismeretlen, a gyógyulást 
kii l'ö'di főidőkben hasztalanul kereső betegek előtt. 
Ezrek és ezrek vannak a fürdő vizeiben eltemetve, 
csak találkozzék vállalkozó, ki azokat kiemelje !

Közigazgatási bizottság és az adófelügyelö 
a szeidai közigazgatási bizottságban a kér. adófelü­
gyelő a felelősség kimondását kérte az adóbehaj ássál 
késedelmező körjegyzők ellen. A bizottság azonban 
tekintettel arra, hogy az aratás az egész megye 
területén a tavaszi és nyári időjárás folytáu elkésett 
s a gabonaárak megdöbbentő hanyatlása folytán 
a termények ez idő szerint még nem értéke?ithetők, 
a felelősség kimondásába bele nem egyezett. Az 
adófelügyelő ezen határozat elleu felebbezését je­
lentette be.*

Csendőrségünk működése és visszaélése. A 
mióta a esendőrség behozatott, a személy- és a va­
gyonbiztonság szemmelláthatólag leudii'é-nek in 
dúlt. Lopások, betörések, gyújtogatások, emberölé8, 
melyek évekkel ezelőtt elkövettettek, napfényre Je­
lűinek. Népünk remeg a cseudőrségtől. Ez ellen 
semmi kifogásunk s mi voltuuk az elsők, kik a 
csendőrségnek érdemeit őszintén méltányoltuk. De 
a fényes eremnek árnyoldala is van. Több eset 
merült már fel, hogy embertelen, túlbuzgó járőrök 
visszaéltek hatalmukkal s vallatások alkalmával kínzó 
eszközökhöz nyúltak. Tudomásunk vau egy legkö­
zelebb megtörtént esetiéi. Az itteni törvsz.éki bör­
tönben ül egy „tettes“, kinek hátán, mintegy 50 
helyen égő szivar nyomai láthatók. A felettes kassai 
csendőrparaucsnokság szigorúan bünteti az ily vissza­
éléseket, ily emberkinzás miatt 60-au f líil vannak 
már a csendőrök közül vizsgálati fogságban s el is

reményét egy kártyán koczkáztatni s ez által a 
sereget teljes megsemmisítésnek tenni ki.

Dembinszky belátta ezt és a szerint telte 
intézkedéseit.

Ekkor, az utolsó perczbeu változás történik a 
vezényletben. Bem, Dembinszky helyére lép, va- 
banque-ot játszik, s elveszti a napot!

Áitérek most a sajátképi kérdésre. Görgey 
rehabilitál ¡ójára. Bizonyára emlékezni fogsz arra, 
mily éles bírálat alá vontam mindennemű irataim­
ban, Görgey eljárását Kossuth irányában s politi­
kai és hadászati működését szabadságharczunk alatt i 
s ő menyire nemkevésbé élesen és kímélet nél­
kül tört megjegyzéseim ellen.

Mióta Komáromban Görgeytöl elváltam, és 
igy 35 év óta nem találkoztam vele személyesen, el­
lentétes nézeteinket élőszóval hát ki sem egyenlít­
hettük. Ma is azt az álláspontot foglalom el, miut 
mikor emlékirataimat és könyvemet a nemzeti há­
borúról Magyarhon és Erdélyben — kiadtam A 
rehabilitálás eszméje nem tőlem származik. Nem 
is tehettem ki magamat anuak, hogy egy ilyen 
lépést esetleg maga Görgey desavouáljou.

A rehabiltálás eszméje néhány barátomtól jő, 
nemesszivü és tiszteletreméltó hazafiaktól, kik fáj­
dalommal említették előttem a sötét foltot, meíy 
Magyarország történetét szennyezi és szükségét han­
goztatták anuak, hogy a világosi fegyverletétel el­
végre az igazság szintben jelenjen meg s ez által 
az árulás megbelyegző súlyos vádja, e teltről elhá- 
rittassék. Közölték velem, hogy e ezélból nyilatko- 
zatot szándékoznak kiadui, nem mint valamely 
testület képviselői, de a maguk nevében s felkér­
tek, hogy hozzájárulnék.

Eii azt válaszoltam az uraknak, hogy nem 
engem illet meg a világosi tény felett Ítéletet mon­
danom, mivel olt jelen nem voltam s a részlete­
ket sem ismerem, hogy katonai szempontból, a fe­
lett lelklisiuereteseu nyilatüozhassam.

Hetek múltak el, míg e részletek teljes isme- 

' várjuk a parancsnokságtól, hogy ily visszaéléseket 
a legkérlelhetlenebb szigorral fogja sújtani.

A közséj elöljárók tekintélye. Kurimáu tör­
tént, hogy Katuska András ottani lakos és besoro­
zott ujoucz több snhauczczal együtt éjjel 1L órakor 
a korcsmában dőzsölt. A bíró erről értesülvén, a 
mulatókhoz ment s azokat szétoszlatta. Haza távoz- 
takor azonban Katuska András által egy kővel oly 
erővel arc/ul dobatott, hogy olt helyben összero- 
gyott. A kő az orrát találta s azt szétroncsolta. 
Hasonló eset történt Jánoska községben. Négy 
paraszt verekedett és midőn a bitó a verekedőket 
a verekedes íélbeszakitására felhívta, azoknak egyike 
követ kezebe véve, ezen szavakkal : „te bíró? nem 
vagy te bíró, hanem hunczut, bitang“ és agyon- 
ütéssel fenyegette. A bíró látván a veszélyt, Zsecz 
Andrásne házaba menekült, de a négy garázda 
utána sietett és az ablak alatt helyt foglalva, kiál­
tottak : megállj, már innen nem fogsz menekülni, 
itt kell megdoglened“. Csak midőn a esendőrség 
közeledtének hírét vették, távoztak el. így van ez, 
ha nem bírnak a községi elöljárók fegyelmi ható­
sággal.

Garázda parasztok. Hogy a tószeg állapotban 
levő paraszt mire képes, mutatja a következő eset. 
Szinyey Kálmauné úrnő Zsebfalván való átutaztában 
több zsebfalvi parasztlegeny által kövekkel meg- 
dobáltatott s ennek folytan karján megsérült. A 
parasztok részegek lévén, az utat aunyira elallták, 
hogy a nevezett úrnő hintáján nem mehetett tovább ; 
azért a kocsis a legényeket figyelmeztette, hogy 
engedjenek helyet; ezek azonban köveket ragadva, 
megdobállak a hiutót. A tettesek a szolgabirói hi­
vatalnak feljelentettek.

Lopás boszúból. Szeflyák János zborói lakos, 
Hosko Mátyás ugyanottani csősztől egy 1 frtnyi 
értékű szúrhomkót lopott el. Letartóztatása alkal­
mával beismerte tettét, azon hozzáadással, hogy a 
lopást csupán a csősz ellen táplált boszúból követte 
el, mivel amaz egy alkalommal fiát megzálogolta.

A község ládáját ellopták. Az enyiczkei ha­
táron kóborló cziganyok az ottani községi biró házát 
feltörvén, a szobájában elhelyezett községi ládából, 
melyben 15 frt községi és 166 frt saját péuze volt 
elhelyezve, elloptak, a ládát a vasút sánczában ta­
láltak. A biró bejelentő az ügyet, de a tettesek nem 
voltak kinyomozhatok, mígnem a Markovics czi- 
gánybaudához tartozó Markovics András és neje 
egészeu összeverve, az eperjesi esendői laktanyába 
jöttek s következő pauaszt tettek. Több czigáuytár- 
sukkal a sebes-kellemesi laktanyában mulattak, hol 
40 frt értékű ételt és italt elfogyasztottak. Ezen 
mulatságuk közben a panaszra jött Markovics tár­
saitól az Euyiczkén lopott pénzből az. őtet megillető 
részét követelte, miből vetekedés támadt s a két 
pauaszttevő súlyosan megsebesittetett.

Szeretője miatt. Sóvárt történt, hogy az olt 
éjjel c/.irkáló járőr, a csendet és rendet zavaró ■ 
katona ruhába öltözött, oldalfegyver nélküli katonát 
megállná s attól a kimaradási engedélyt kérte. A 
katona oda nyilatkozott, hogy kimaradási engedélye 
nincsen, jelenleg hadtörvényszéki vizsgálat alatt áll, 
de mivel a községben szeretője van, annak látogatá­
sára a laktanyából kiszökött. A helybeli hadparancs­
nokságnak átadatott.

Othello. Mól máuy János doboi lakos szeretőjét ! 
Tesla Annát Eperjesről, hol szolgálatban állt, haza 
csalta. Útközben, miiión már a községhez közel voltak, 
a leányt azon szavakkal: hogy hol akar inkább 

retére jutottam. Es csak azon érett megfontolása 
után járultam hozzá a szándékolt nyilatkozathoz, 
de c?ak azon Írásban is kifejezett feutartással, hogy 
a világosi fegyverletétel feletti nézetem semmit 
sem változtat Göreynek összműködéseiről való Íté­
letemen és meggyőződésemen, melynek különféle, 
korábbi irataimban kifejezést adtam.

Görgeyt én soha sem bélyegeztem árulónak. 
Irataimban csupán hadászati és politikai mulasz­
tásait, balfogásait, megfoghatatlan magatartását az 
akkoron törvényesen működő kormány irányában 
— róttam meg. A nélkül tehát, hogy magam el­
lenkezésbejönnék magammal, aláiiItattam barátaim­
nak, a világosi tényre vonatkozó enyhítő nyilat­
kozatát.

S tettem ezt:
1- ször. Mivel a világosi fegyverletétel Görgey- 

nek nem öukényü parancsára, hanem haditanács 
végzése folytan hajtatott végre.

2- szor. Mivel e haditanácsban, a Görgey tá­
borában akkor jelenvolt összes tábornokok és törzs­
tisztek vettek részt s közülök — Zámbelly kivéte­
lével, ki jobbuak tartotta volna a fegyvert az 
osztrák előtt letenni — egy sem emelt az el­
leu szót.

3- szor. Mivel annyi értelmes, jó hazafi és
hős férfi közül — kiknek legkitűnőbb része halá­
lával pecsételte meg hazájához való hűségét _
bizouynyal többen találkoztak tolna, kik Görgey 
szándékát meghiúsítsák, ha a fegyverletétel szük­
ségéről, szilárdul meggyőződve nem lettek volna.

4- szer. Mivel, ha e végzetes tény árulás lett 
volna, a vád súlyának egy része, a haditanács tag­
jaira is hárulna, azon férfiakra, kiknek emléke ke­
gyelettel tölt el bennünket, és a kiket vértanukként 
tisztelünk.

5- ször. Végre, mivel azon levelek, melyeket 
az aradi kaszamatákban többen közölük, hozzám 
komaromba intézték, a melyekben szememre ve­
tetlek a harcz további folytatását, arról tesznek bi- 

eltemetve lenni —‘Eperjesen-e, vagy Dobou s mivel 
az e kérdésen megütközött leány zavarában azt 
felelte, hogy inkább szülőföldén akarna meghalni 
— a leány fejére lőtt, de a lövés nem talált — s 
mivel a leány egész közel volt, a forgópisztolyt 
megragadta, mire dulakodás fejlődött ki köztük. 
Évközben azonban a másik lövés is eldördült s a 
leány jobb emlőjén találva összerogyott.

Vigyázatlanságból eredt emberölés. A számos 
baleset daczára újból tapasztalni, hogy a íegyver- 
tulajdono'ok nem járnak el kellő gonddal a fegy­
verek elhelyezése körül. Színye-Ujfalván e napok­
ban s omom eset történt. K chtari Mihály nevű 
suhai ez, Kovály Izsák 8 éves leánygyermekét lelőtte. 
A házba jövet a gyermeken kívül senkit sem látva, 
a talon függő dupla csövű fegyvert kezébe vette, 
a leánykára czélzoll, miközben a fegyver elsült s 
a kis leányt mellen találta, úgy hogy az rögtön 

■ meghall.
Gyújtogatás. Múlt hóban Berihóton tűz ütött 

ki. Kozák András ottani lakos azonnal a szín­
helyre sietett. Odameuet L-fkOvies Ignáczczal 
találkozott, ki az égő c űr felől jővén, egy zsaj- 
tárral kezében lakása felé futott. Kozák őt ezen 
szavakkal „az istenért, miért gyújtotta meg a csűrt?“ 
szólította meg, utóbbi azonban ijedtében azt felelve; 
„semmi, semmi“, lakásaba futott. A lakosság még 
ezen tűz eloltásával volt elfoglalva, midőn az utcza 
másik részén levő Slaíkovszki csűre kigyuladt. A 
tűz kiütése előtt Lefkovies fiát látták a csűr felé 
menni. Lefkovies a csendőrségi járőr elől meg­
szökő; t, de későbbeu letartóztatott s a kir. ügyész­
ségnek át lett adva.

A hivatalától felfüggesztett megyei tiszt­
viselő fizetése. Barsmegye egy megyei tisztviselője 
fegyelmi ügyéből kifolyólag már régebben akként 
intézkedett, hogy annak a felfüggesztés ideje alatt 
visszatartott tiszti fizetését kiadatni rendelte. A 
belügyminiszter azonban ezen intézkedéstől a jóvá­
hagyást megtagadta Ez ellen viszont a megye 
közönsége júniusi közgyűléséből felírt a belügy- 
miniszteihez s hozott határozata helybenhagyását 
követelte és sikeresen, annyiban, hogy a miniszter 
a felhozott érvek előtt meghajolva, előbbi intéz- 
vényét hatályon kívül helyezte s a visszatartott 
fizetés kiszolgáltatását engedélyezte ugyan, de más­
részt rendeletének elvi jelen'őségü azon részét, mely 
szerint a hivatalától felfüggesztett tisztviselőnek 
s ramiíéle fizetés nem jár, jövőre is érvényben 
feutartotta. A belügyminiszteri intézvény e része 
45908. szám alatt kelt s következőleg szól: A mi 
fentebbi rendeleteinnek azon részét illeti, melyben 
kimondva lön, hogy a hivataluktól felfüggesztett 
tisztviselőknek a házipénztárból a felfüggesztés tar­
tamára semmiféle járulékban való létesítése helyet 
nem foglalhat, erre vonatkozólag kijelentem, hogy 
miután a hivataluktól felfüggesztett megyei tiszt­
viselők bizonyos ellátásba való részesítésének kér­
dését a törvényhozás az 1876 évi VII. törvényezikk 
meghozatalé alkalmával mellőzendőnek találta, az 
általam azon indokból, mert a törvényhatóságok 
állami javadalmazásából minden tisztiálíomás szá­
mára Csak egy fizetés szabható ki, mely a hiva­
taltól való felfüggesztés esetén a legtöbb esetben 
helyettesíteni kellő tiszlviselő számára kell, hogy 
fentartassék, az ország összes törvényit dóságaival 
szemben érvényesíteni szokott fentebbi elvi megál­
lapodás tekintetében ezen megyére nézve sem 
tehetek kivételt, miért is az e részbeni elhatározá-

zonyságot, hogy mindnyáját az a szerencsétlen 
képzelődés ringatta, mintha az ország teljes paczifi- 
kácziója után, enyhébb sorsban fognának részesülni.

Elvakulás, az ellenség jobb és nemesebb ér­
zelmében vetett hit volt az, mi e szerencsétleneket 
a vesztőhelyre vitte. Járatlanság, cynikus dölyf, 
túlbecsülés a Görgey részéről, volt az, a mi őket 
téves hitükben megerősítette.

Mégis nem árulás volt ez, mert az árulást 
meg szokás, jutalmazni, mint ez Rikóczy korában 
is történt. Es mi volt a Görgey jutalma ? hogy ba­
rát- és ellenségtől eltaszitva, szakadatlan lelki kí­
nok közt, szegényül és elhagyatva, magányban kell 
töltenie életéi!

Ideje volna 35 év után a kegyetlen üldözés­
sel felhagyni, és a végítéletet Görgey és tette felől 
a történelemre bizni.

Téged azonban régi barátom, és minden még 
élő 48 —49-ki bajtársaimat, kikuek csak rövid utuuk 
van meg hátra az utolsó czélig, fölhívlak, hogy a 
kevés perczeket, melyek számunkra még feutartva 
vannak, hasztalau és múltúnkhoz nem illő módon 
— ne mérgezzük meg, hanem mind a két részről, 
vessünk gyors véget a vitának, mely csak hazánk 
elleueinek szolgálhat örömére és gyönyörűségére.

Maradjunk testvéri egyetértésben, arra töre­
kedvén, hogy múltúnk dicsőséges emlékei tisztán 
megőriztessenek, amaz emlékek, melyekre a nemzet 
idáig oly büszke volt, s melyek számunkra a világ 
rokonszenvét megnyerték.

Ha szerencsétlen véget ért is szabadsághar- 
C?u v’ a ^erőnek enged üuk, de becsülettel estünk 
el. h gondolat maradjon a sirig a legjobb vi­
gaszunk !

Budapesten, 1884. szeptember 30.
Klapka György.

Folytatás a mellékleten.
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sóin megváltoztatása iránti kérelemnek helyt nem 
adhatván, a szóban levő rendeletemnek idevágó 
részét továbbra is fentartom és a megye közönsé­
get anuak a jövőben netán előfordulandó esetekben 
szigorú alkalmazására ezennel újból utasítom“. Hars­
megye a napokban tartott közgyűlése elhatározta, 
hogy ragaszkodva előbbi álláspontjához, újból felír 
a miniszterhez s kéri álláspontjának elejtését.

Tiszteletbeli tisztviselők dijai Pozsonyvár­
megye, egy előfordult eset alkalmából, azon kérdést 
intézte a löldmivelés-, ipar- es kereskedelmiügyi 
miniszterhez, hogy a tiszteletbeli megyei tisztviselők 
kiküldetéséből szármázó utazási költségeket ki köte­
les viselni? Erre vonatkozólag a minisztérium a 
következő általános érdekű leiratban felelt: „Min­
den esetekben, midőn a megyei tiszteletbeli tiszt­
viselő, e szerint tehat a tiszteletbeli állatorvos is, 
az uliátalánynyal ellátott rendes tisztviselő helyet­
teseként oly hivatalos utazást teljesít, melyet külön­
ben az illető rendes tisztviselőnek az általa élvezett 
utiállalany terhére kellett volna végeznie ilyen­
kor a netán felmerült útiköltségeket a helyettesí­
tett tisztviselő utiátalányából tartozik megtéríteni ; 
ellenben, ha a tiszteletbeli tisztviselő kiküldetése 
az illető járás rendes tisztviselőjének egyéb hivatali 
teendőkkel való elfoglaltsága miatt vált eikeiül- 
hetleuül szükségessé, ez esetben a hivatali kikül­
detésből szármázó útiköltségek a megyei házi­
pénztári terhelik ; oly esetekben azonban, midőn a 
tiszteletbeli állatorvos kiküldetését az. illető tél 
vétke vagy mulasztása idézte elő, az útiköltsé­
geket az 1874. XX. t.-ez. GO. §-a alapján a vétkes 
fel tartozik viselni. — Ezen megállapodás egyéb­
iránt csupán a hivatalos utazásokból származó 
költségekre nézve lévén szabályozó, a magánérdekü 
ügyekben eljáró tisztviselők utazásából származó 
útiköltségek mindig az illető fel által viselendők“.

A kisebbség választó joga a megyei 
tisztiállások betöltésénél. Egyik törvényhatóságunk­
ban előfordult a minap, hogy a midőn egy megyei 
tisztviselői állásra csak egyetlen egy egyén pályá­
zott és szabályszerűen ki is jelöltetett, a közgyűlés 
szavazattöbbséggel elhatározta azt, hogy a válasz­
tási eljárás halasztassék el. Ez eljárással szemben, 
— mint értesülünk — a belügyminiszter kimon­
dotta, hogy a kijelölő választmány által pályázók 
hiányában egyedül kijelölt egyén a kisebbség’ által 
is megválasztható, illetőleg megválasztottnak kije­
lentendő. Ezeu elvi kijelentés igen nagy borderé­
vel bir, főleg ha meggondoljuk, hogy különben a 
közgyűlés többsége tisztiállásoknak egyetlen minő­
sített egyén kijelölése esetében való szabályszerű 
betöltését, a közigazgatás hátrányára lehetetlenné 
tehetné.

A gyolcsos tótok Ó3 az uj ipartörvé.iy.
A foldm. ipar- és kereskedelmiügyi miniszter ren- | 
deletileg értesítette az összes törvényhatóságokat, i 
hogy az árva-, turócz- es zólyommegyei vászon­
kereskedők háziiparczikkeikkel nem csak mindenütt 
házalhatnak, hanem czikkeiket hetivásárokon is ki­
rakva árulhatják azon megszorítással azonban, hogy 
ezek csak is nevezett három megyében előállított | 
kelmék lehetnek. Hogy pedig e rendeletet ki ne i 
játszhassak, az említett három megye törvényható- ? 
ságát utasította, miszerint az ott készült czikkek 
feiismerhetése és ellenőrizése czéljából azokat alkal­
mas bélyegekkel lássa el.

A jövő évi országos kiállításra oly sok ki­
állító jelentkezett és daczára a helyek leszállitásá-

Reggeli egy szellemdus 
asszonynál.*)

Adam asszony a Magyarországon volt tartóz­
kodása alkalmával személyesen óhajtott megismer­
kedni Jókaival, Gyulai Pállal és Liszttel ; Pulszky t
már ismerte régebben. Meghívta ókei reggelire 
es ők a meghívást elfogadták.

K reggelit következőleg írja a szellemdus asszony.
A reggelinél Jókai, Pulszky, Gyulai és én 

politikáról csevegtünk. Mig Jókai inameluk, Pulszky 
független. Azt lehelne róla mondani, a mit. a 
Madame de Segur mondott, midőn egyszer Casi- 
mir Perier egyedül lépett be a képviselőházba, 
\ ersaillesben : „íme az én atyám és pártja.“ Pulszky 
annyi mindenfelét tud, hogy abban akad olykor 
elleumondás, általában ingatagsággal vádolják ; ő 
miadenekfelett eucyklopedista.

— Nincs olyan tudomány, a mihez Pulszky 
ne értene, mondá Gyulai.

— Él kút vagyok, tette hozzá a tudós.
Nincs olyan művészet............
— Hölgyeim és uraim, vegyék meg a P ti I s z k y 

kalauzt, jó a múzeumokban, szakitá félbe az 
igazgató.

— Tudod e Pulszky, hogy te kezdesz rendes 
lenni, mondá neki Jókai komolyan és én gratulá­
lok hozzá. Tudnia kell asszonyom, folytatá Jókai, 
hogy a zsidók és keresztények közötti házasság- 

i e házassá- 
minket

bán, Pulszky látva, hogy Tisza ajánlja 
got, megengedését a baloldal pedig ellenzi, 
támogatott.

Gyulai úgy találja, hogy Pulszkynak 
volt, hogy az igazság csak egy, hogy azt 
kell mindenütt, hogy semmitől sem kell 
riadni, ha alkalom nyílik valahol

*) Mutatvány Edtnondné „A .... DJ~. -.............
czimü müvéből, mely Révai testvéreknél magyar fordításban 
megjelent. Nagyon szellemdús munka.

sok 
a zalogosdiuál divatos 
a becsi egyetem bőr- 

__ j eióáetó ur 
kmeK arczau két 
Az orvos alapos 

a kiütés ragályozas 
aei esztkerdeseü auze

nak, még annyi területre volna szükség, hogy a 
főváros áltál a kiállítás czéljára átengedett hely°tel- 
jesen ki nem eligitőnek bizonyul, annál is inkább, 
mell minden oldalról a lenyőerdócske kímélésé ki- 

| vautatik. Érnek következtében az országos bizottság 
azzal a megkeresesse! fordult a fővároshoz hogy 
a kiállítás részére további, alkalmas terület enged- 

I lessek m *g  at, a hol a szükséges pavillonok telal- 
lilh.uok legyenek és e cz.elra a városliget ama rész­
letet hozta ajanlatba, a hol a löveszbódék, bábszín­
házak stb. vaunak — kivéve a kis kioskol.

Csókolj, de nézd kit! A következő eset
! leánykát el fog riasztani 

esokolódzástól. Dr. Fingén, <i 
gjőgyásza előtt néhány nap uiőd egy 
jeleut meg, 16 éves leányával, 
hét előtt uudok kiütés tamadt. 
vizsgalat után koustalálta, hogy 
áltál keletkezett. A leányt r_______ ______ „V<JV
vettek, de semmit sem mondhatott olyasmit, miből 
helyes diagnózist lehetett volna megállapítani. Végre 
azonban mégis sikerült nyomra jönni. Körülbelül 
három hét előtt a leány szüléinél tarsasag volt s 
a fiatalok csakhamar megkezdték a zálogosdit. E 
közben a leányt egy idegen főhadnagy csókolta 
meg, s ez okozta a leány hajat. A kiütés vermér- 
gezest idézett elő s a gyógyítás legalább is két 
evet lóg igenyelni. Tehat csókolj, de nézd kit!

Megható jelenet egy törvényszéli teremben. 
A királyi töiveuyszeki bíró előtt a napokban meg­
ható jelenet játszódott le. Egy csapat tévedt lány 
volt a teremben, köztük egy egeszen fiatal, 17 
eves lány. A biró megtudta, hogy e lány egy tisz­
tességes iparos családnak a tagja, elhivatta az apat. 
Midőn a terembe lepett férfi leányát megpillantotta 
a vádlottak padjan, tíz festett ol onyú es erkölcsű 
leány között, láthatólag elhalványult. A leány 
kezeibe lejtő arczát s fuldokló zokogásba tölt ki. 
Az ülést felbe kellett, szakítani. A biró szívhez 
szóló szavakat intézett a leányhoz, felszólítva, hogy 
javítsa meg megát, s nyújtsa atyjának kezet s kerjeu 
tőle bocsánatot. A leány fölkelt a vádlottak pad- 
jáiol s e szavakkal: „még egyszer bocsáss meg 
edes atyám!“ zokogva borult atyja nyakába. Az 
erős férfi most maga is könnyezni kezdett s utána 
mindenül a teremben. Az apa megbocsátott s a 
bírónak köszönetét mondva távozott leányával, kit 
azonnal szabadon bocsátottak.

Adatok a szölökura használatához. Október 
elsejével szokásos a szólókurát iuegke/.dem és azt 
körülbelül 3—4 hétig folytatni. Többnyire befeje­
zését képezi a fürdő-évadnak, főleg oly betegek­
nél, kik alhasi szervek vérpaugásában szenvednek. 
Majbantalmak, aranyeres csomókban és húgyhólyag 
katairhusban szenvedőknek kitűnő szolgálatot tesz 
a szőlő, mig a tüdővészekuek, kiknek étvágya csök­
kent és kik lázasak, nagyon is árt. A kúra meg­
kezdésével a szőlőkben foglalt szénsavnál fogva az 
elvező fejszédü.ést, és szívdobogást érez, mely azon- 
bau nehány nap leteltével magától megszűnik. 
Használata alatt az étvágy emelkedik, a vizedet 
elválasztása fokozódik, a székül ülés pedig rendes 
időuen megy végbe. A szölökura mindi» 
bán végzendő és tartalma alatt ártalmas 
hüvelyes veteméuyek és tészták élvezése; 
korán kezdje enni a szőlőt ; egy óra 
pedig reggelizzék ; theát, kávét, vagy e okoladét 
ke.ves tejjel, két óra múlva ismét hozzá láthat a 
szőlőhöz. Ki hideg szőlőt enni nem lúd, mártsa 
azt előbb langyos vízbe, vagy tegye ki a nap me­

vele. Az igazság nem támaszthat aggodalmat az 
egyeues eszű emberben.

Azt nem mondtam, hogy Pulszky egye­
nes eszii, telelt Jókai; csak azt mondtam, hogy 
eszesen cselekedett s bölcsebben mint rendesen, 
akkor, midőn Tiszával egy véleményen volt.

— Elég mondá Pulszky.
— Mit panaszkodni ? kérdő Gyulai. Ezt aján­

lom, hogy fogadd el a bókot; kérdés, hogy te a 
magad nagy függetlenségében gyakran meg fogod 
e érdemelni. Fogadd el, minthogy kínálják.

— Gt nem lehet elhallgattatni, kiáltott Pulszky. 
Emlékszel-e Jókai párbajodra Gyulaival a Tóth 
Kálmán költészete miatt? Te azt állítottad, hogy 
nagyszerű, Gyulai meg azt irta, hogy förtelmes. 
Ebben a párbajban asszonyom, mondá Pulszky 
feléin fordulva, Gyulai megsebesült lábán, ' 
mikor összerogyott is azt kiáltotta: „Jókai, 
védenczed versei mégis nagyon rosszak !

— Most is azt mondom, felelt Gyulai.
— En nem verekszem többé, mondá Jókai.
— Ej, hát mi, mondá Pulszky Jókainak, hat 

mi soha sem verekedtünk ?
— De azt hiszem, hogy igen, csakhogy nem 

tudom most, hogy miért?
— Teriiigettét emlékszem én; egy czikkem 

miatt, a mit bizonyára el sem olvastál.
— Az oka mindenesetre oly csekélység volt, 

mondá Jókai, hogy jó barátok maradiunk. Hajói 
emlékszem, akkor alig fogtunk a verekedéshez, már 
kezet is lógtunk. Akkor heves voltam, mint a minő 
Gyulai még ma is.

— En nem vagyok heves, hanem határozott, 
mikor azt hiszem, hogy igazam van.

— Ma a „heves“ neked nem tetszik, hit 
mondjuk .nyakas“ mondá Pulszky.

— En már nyugodt lettem, folytatá Jókai ; 
mint hogy a magam hősiességének a részét mar 
lemorzsoltam, szenvedtem a börtönben, dolgoztam 

legének. A reggelizés után két órával később is­
mét egy adag szőlőt vegyen magahoz és három 
oraval az ebed után a harmadik adagot. Egy font­
tá szokásos kezdeni és 4 fonttal végezni. Sok ember­
nek fogai megvásulnak a szőlőtől ; ezeknek ajánl­
juk, hogy a szőlőzés közben fehér Kenyeret vagy 
zsemlyét egyenek.

Hymen. Mózer Frigyes helybeli czukrász, 
ki nekány hó előtt nyitotta meg jól berendezett 
eyukraszdaját, a lefolyt hűen jegyet vakolt Berthóty 
Éva kisasszony nyal N.-Vitézről, özv. Berthóty 
lvlotild úrnő derek leányával.

Sennyey Pál baro országbíróvá s egyszers­
mind a főreudiház elnökévé leendő kineveztetése 
kormánykörökben, mint az „E—s“ értesül, végleg 
elhatározott dolog. Mar az időpont is ki van'' je­
lölve, niikor e rendkívül érdekes kinevezés megtör­
ténik. Ei re a budgetviia befejezése után azon moz­
zanatot tartják a legkedvezőbb alkalomnak, midőn 
a főrendiház reformja keiül az ország­
gyűlés napirendjére. S z ö gy é n y-M a r i c h László 
mauas tisztjéről ekkor köszön le, hogy megtartsa a 
tarnokmesterséget s átadja Sennyey bárónak az el­
nökséget. S/.ögvényi bizalmas emberei előtt nem 
csinál semmi titkot e változásból s kijelente, hogy ő 
elohaladott kora s az ezzel járó gyengeségek 
miatt nem erez magában hivatást a küszöbön álló 
ku/delmes parlamenti tárgyalások vezetésére.

Humor. „Litja asszonyom, monda egy ven- 
' ..... .il raaÉ?a kávéjának két tulajdon-

egy jó és egy rósz. A jő az, hogy nincs 
a rosz "ieg, hogy nincs benn kávé.“ 

. Adomázgatással mulatozott egy 
s bizony nem egy adomázó elvetette a 
"h mindez semmi. — mond végre egy 

, ki megunta már a sok túlzást hidl- 
egyik unokabátyam baleset folytán elvesz-

> s hogy pótolják nemileg, az orvos 
i oda, ügyetlenségből-e vagy szánt- 
z nagyon is hátulról metszette a húst, 

’ valaJia,|yszor orrát fújja, egy-egy 
i, s ha náthás, az egész 

“ — Tovább

dég a kavésnénak, ’¡i 
saga vau, t _ ’ 
benn liigekáve, 
— A k o t 1 o s 
tarsasag 
sulykot. „ 
fiatal ember, 
gatni - 
tette orrát, i 
tyukbőrt varrt 
szándékból, az 
s azóta bátyám t ............
tojást talál zsebkendőjében, „ „„
család nem jő ki az omelette evesből. _ _ _____
is van kérem. Egy szegényes öltözetű egyéií 
megszo it egy urat. „Nem mondhatna nekem kérem 
egy helyet, hol 40 krért étkezhetném?“ „Szívesen. 
Menjen ebbe és ebbe az utczába ezen és ezen 
számú hazba.“ „Köszönöm. Nem mondhatná most 
meg meg kérem, váljon hol találhatnám azt a 40 
lmT'Zv1 ’ > 7 AM° 1 osa n. Egy angol beszéli, 
lOp) Nápolybán ep midőu teázui készült nejével, 

a villám a szobába csapott s nejét porrá égette’, 
„istenem, istenem, mit tett ön, mit szóit ön?“ kérdő 
valaki a társaságból. Az angol hidegen : „Csön­
gettem,^ azt mondtam: John, söpörje ki a miladyt!

Ki ne volna kíváncsi, mikép dolgozik Jókai 
Mór, a legnagyobb magyar író? Korán reggel kel, 
mert korán este fekszik le, nincs rá eset, hogy 
este kilenc/, órán túl ébren maradjon. Dolgozó­
szobájában van egy tágas, öreg szekrény, teliden 
tele az o könyveivel, azoknak magyar, német, 
angol, franczia kiadásával. Egy egész bibliotheka. 
Az íróasztalon előtte kinyitva fekszik egy picziny 
de vaskos „notes-könyv.“ Senki sem gondolná,’ 
imgy ez, az egy kopott, könyvecske szülte azt a 
többit valamennyit! Es hogy még ki tudja, hány- 
nyal terhes! Megérdemli az „anyakönyv“ nevet. 
Ebbe szokta t. i. feljegyezni Jókai apró betűkkel 
az o regenytargyait, a miket kikombiuál, vagy a 
miket kap és atidomit. Az. egész mesének ott a

azon, hogy visszanyerjük szabadságunkat, s most 
nem vagyok más mint ....

— Mameluk! mondá Pulszky, oh jó Dten 
hisz ugy is tudjuk.

— Nohát igen, én szeretem Tiszát s 
benne. En ugy felek a forradalomtól, mint 
tudom, hogy azt mikép csinálják, i 1___
egyet említeni. Voltam már lovagias, most prak” 
tikus vagyok; azt akarom, hogy a pénzügyek le­
gyenek jók a I isza jó politikája által s szavazzanak 
“ J ,t

— Szóval fiskális politika, n 
Csakhogy legtöbször többet ér vele _  __ _
mint az. adófizető. De arra akarom önöket figyel­
meztetni, hogy asztalnál vagyunk s talán élvezhet­
nénk egyebet is, mint nemzetgazdasági politikát?

— Szereti ön a magyar jellemet? kérdő tő­
lem Gyulai ; alkotott-e már magának lóla fogal­
mat. Ont nagy lelkesedéssel fogadták, ne higyje 
azt, hogy a mi rokonszenvünk nem tarlós, hogy mi 
konynyen fellobbanunk, de hogy ez hamar elmúlik.

— On azt akarja, hogy mondjam el a leg- 
elsőbben támadt véleményemet a magyarokról, hát 
én elmondom. Azt látom, hogy a magyarok aka­
rata közvetlen szívből ered s azt hiszem, hosry 
őszinték, benyomásaikhoz nem járul az ideges iz- 
gitotság, és a benyomás iránti fogékonyság neve­
lésere nincs szükség, hogy folyton éreztessenek 
velük valamit. A benyomást, melyet már elfogad­
tak, megőiziü, ha az arra érdemes; ha meg nem 
érdemli hogy feniitartassák vagy nem nyer folyton 
újabb tápot, akkor elvész — a magyarok lovagia- 
sak, meg egymás iránt is és megvetik a képmutatókat.

— Ou nagyon jó, mondá Jókai.
— Nagyon szeretetreméltó, mondá Gyulai.

— S most rajtam a sora kérdezni
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som megváltoztatása iránti kérelemnek helyt nem 
adhatván, a szóban levő rendeletemnek idevágó 
részét továbbra is fentartom és a megye közönsé­
get annak a jövőben netán előfordulandó esetekben 
szigorú alkalmazására ezennel újból utasítom“. Bars- 
inegye a napokban tartott közgyűlése elhatározta, 
hogy ragaszkodva előbbi álláspont; ihoz, újból felír 
a miniszterhez s kéri álláspontjának elejtését.

Tiszteletbeli tisztviselők dijai Pozsonyvár- 
megye, egy előfordult eset alkalmából, azon kérdést 
intézte a iöldmivelés-, ipar- es kereskedelmiügyi 
miniszterhez, hogy a tiszteletbeli megyei tisztviselők 
kiküldetéséből szármázó utazási költségeket ki köte­
les viselni ? Erre vonatkozólag a minisztérium a 
következő általános érdekű leiratban felelt: „Min­
den esetekben. midőn a megyei tiszteletbeli tiszt­
viselő, e szerint tehat a tiszteletbeli állatorvos is, 
az uliátalány nyal ellátott rendes tisztviselő helyet­
teseként oly hivatalos utazást teljesít, melyet külön­
ben az illető rendes tisztviselőnek az áltál i élvezett 
utiáltalany terhére kellett volna végeznie ilyen­
kor a netán felmerült útiköltségeket a helyettesí­
tett tisztviselő ntiátalanyaból tartozik megtéríteni ; 
ellenben, ha a tiszteletbeli tisztviselő kiküldetésé 
az illető járás rendes tisztviselőjének egyéb hivatali 
teendőkkel való elfoglaltsága miatt vált eiketül- 
hetlenül szükségessé, ez esetben a hivatali kikül­
detésből származó útiköltségek a megyei há/.i- 
péuztárt terhelik; oly esetekben azonban, midőn a 
tiszteletbeli állatorvos kiküldetését az illető tél 
vétke vagy mulasztása idézte elő, az útiköltsé­
geket az 1874. XX. t.-cz. 60. §-a alapján a vétkes 
fel tartozik viselni. — Ezen megállapodás egyéb­
iránt C'tipán a hivatalos utazásokból származó 
költségekre nézve lévén szabályozó, a m igánérdekü 
ügyekben eljáró tisztviselők utazásából származó 
útiköltségek mindig az illető fel által viselendők".

A kisebbség választó joga a megyei 
tisztiálhísok betöltésénél. Egyik törvényhatóságunk­
ban előfordult a minap, hogy a midőn egy megyei 
tisztviselői állásra csak egyetlen egy egyen pályá­
zott és szabályszerűen ki is jelöltetett, a közgyűlés 
szavazattöbbséggel elhatározta azt, hogy a válasz­
tási eljárás halasztassék el. Ez eljárással szemben, 
— miut értesülünk — a belügyminiszter kimon­
dotta, hogy a kijelölő választmány áltál pályázók 
hiányában egyedül kijelölt egyén a kisebbség által 
is megválasztható, illetőleg megválasztottnak kije­
lentendő. Ezen elvi kijelentés igen nagy borderé­
vel bír, főleg ha meggondoljuk, hogy különben a 
közgyűlés többsége tisztiállásoknak egyetlen minő­
sített egyén kijelölése esetében való szabályszerű 
betöltését, a közigazgatás hátrányára lehetetlenné 
tehetné.

A gyolcsos tótok é8 az uj ipartörvé.ty. 
A földm. ipar- és kereskedelmiügyi miniszter ren­
deletileg értesítette az összes törvényhatóságokat, 
hogy az árva-, turócz- es zólyominegyei vászon­
kereskedők háziiparczikkeikkel nem csak mindenütt 
házalhatnak, hanem czikkeiket hetivásárokon is ki­
rakva árulhatják azon megszorítással azonban, hogy 
ezek csak is nevezett három megyében előállított 
kelmék lehetnek. Hogy pedig e rendeletet ki ne 
látszhassák, az említett három megye törvényható­
ságát utasította, miszerint az ott készült czikkek 
felismerhetése és eílenőrizése czeijából azokat alkal­
mas bélyegekkel lássa el.

A jövő évi országos kiállításra oly sok ki­
állító jelentkezett és daczára a helyek leszallitásá-

•iák, meg annyi területre volna szükség, hogv a 
főváros áltál a Kiállítás czeljara átengedett hely”tel­
jesen ki nem eligitónek bizonyul, unnál is inkább, 
mell miudeu oldalról a íenyóerdócske kímélésé ki- 
vautatik. Eiuek következtében az országos bizottság 
azzal a megkeresesse! fordult a fővároshoz hogy 
a kiállítás részére további, alkalmas terület enged­
tessek ui 'g at, a hol a szükséges pav¡Ilonok ielal- 
lilh.uok legyenek és e cz.elra a városliget ama rész­
letet hozta ajánlatba, a hol a loveszbodek, bábszín­
házak stb. vaunak — kivéve a kis kioskot. 

Csókolj, de nézd kit! A következő eset sok 
leánykát el fog riasztani a zalogosdmal divatos 
csokolódzástól. Dr. Fingén, a becsi egyetem bőr­
gyógyásza e.ott nehauy nap eióit egy előkelő ur 
j-leut meg, 16 éves leányával, kinek arczau két 
bel előtt uudok kiütés tamadt. Az orvos alapos 
vizsgalat ultin koustalálta, hogy a kiütés ragályozas 
altul keletkezeti. A leányt KeresztkerdeseK \oze 
vettek, de semmit sem mondhatott olyasmit, miből 
helyes diagnózist lehetett volna megállapítani. Végre 
azonban mégis sikerült nyomra jönni, Körülbelül 
hálom hét előtt a ieauy szüléinél larsasag volt s i 
tv fiatalok csakhamar megkezdték a záiogosdit. E 
közben a leányt egy idegen főhadnagy ”csokolla j 
meg, s ez okozta a leány baját. A kiütés vermér- ; 
gezest idézett elő s a gyógyítás legalább is kel i 
evet fog igényelni. Tehal csókolj, de nézd kit!

Megható jelenet egy törvényszéki teremben.
A királyi törvényszéki bíró előtt a napokban meg- . 
haló jelenet játszódott le. Egy csapat tévedt lány ' 
volt a teremben, köztük egy egeszen liatal, 17 i 
eves lány. A biró megtudta, hogy e lány egy ti.'Z- 
uS!'.^eS lPar0!i családnak a tagja, elhivatta az apat. 
Midőn a terembe lepett férfi leányát megpillantotta 
a vádlottak padjan, tíz íeslelt ol önyü es erkölcsű 
leány között, láthatólag elhalványult. A leány 
kezeibe lejte arczát s fuldokló zokogásba tölt ki. 

i Az. ülést felbe kellett, szakítani. A biró szívhez 
szóló szavakat intézett a leányhoz, felszólítva, hogy 
javítsa meg megát, s nyújtsa atyjauak kezet s kerjeu 
tőle bocsánatot. A Ieauy fölkelt a vádlottak pad­
jaiul s e szavakkal: „még egyszer bocsáss meg 
edes atyám!“ zokogva borult atyja nyakába. Az 
erős férfi most maga is könnyezni kezdeti s utána 
inindeuKi a teremben. Az apa megbocsátott s a 
bírónak köszönetét mondva távozott leányával, kit 
azonnal szabadon bocsátottak.

Adatok a szölökura használatához. Október 
e szokásos a szólőkurát megkezdem és azt
körülbelül 3—4 hétig folytatni. Többnyire befeje­
zését képezi a fürdő-évadnak, íőieg oly betegek- 

a*hasi  szervek vérpangásaban szenvednek. 
Majbantalmak, aranyeres csomókban és húgyhólyag 
katarrliusban szenvedőknek kitűnő szolgálatot tesz 
a szó o, mig a tüdővészekuek, kiknek étvágya csök­
kent es kik lázasak, nagyon is árt. A kúra meg- 

i ezdesevel a szőlőkben foglalt szénsavnál fogva az 
elvező fejszédülést, és szívdobogást érez, mely azon- 
iau néhány nap leteltével magától megszűnik, 

ilasznalata alatt az étvágy emelkedik, a vizellet 
elvalasztasa fokozódik, a széküiülés pedig rendes 
idooeu megy végbe. A szölökura mindi^ ° 
bau végzendő és tartalma alatt ártalmas 
hüvelyes vetemények és tészták élvezése; 
korán kezdje enni a szőlőt ; egy 
pedig reggelizzék; theát, kávét, vagy . 
keres tejjel, két óra múlva ismét hozzá láthat 
szőlőhöz. Ki hideg szőlőt enni nem i 
azt előbb langyos vízbe, vagy tegye ki

I

szabad- 
a sajt, 
a beteg 

múlva 
c okóládét 

tud, mártsa 
i a nap me-

egy óra

i legenek. A reggelizés után két órával később is­
mét egy adag szőlőt vegyen magához és három 
oraval az ebed mán a harmadik adagot. Egy font­
tal szokásos kezdeni es 4 fonttal végezni. Sok ember­
nek fogai megyásulnak a szőlőtől; ezeknek ajánl­
juk, hogy a szőlőzés közben fehér henveret vagy 
zsemlyét egyenek.

Hymen. Mózer Frigyes helybeli czukrász, 
ki nekany hó előtt nyitotta meg jól berendezett 
cyukraszdaját, a lefolyt lnten jegyet váltott Berthóty 
Eya kisasszonynyal N.-Vitézről, özv. Berthóty 
Kiotild úrnő derek leányával.

Sennyoy Pál baro országbíróvá s egyszers­
mind a főrendiház elnökévé leendő kineveztetése 
kormánykörökben, mint az „E—s“ értesül véglet 
elhatározott dolog. Mar az időpont is ki ’van” je­
lölve, mikor e rendkívül érdekes kinevezés inegtör- 
teuiK. Eire a budgetviia befejezése után azon moz­
zanatot tartják a legkedvezőbb alkalomnak, midőn 
a torén dihaz reformja keiül az ország­
gyűlés napirendjére. 8 z ö gy e n y-M a r ich László 
m.ieas tisztjéről ekkor koszön le, hogy megtartsa a 
taruokmesterséget s átadja Senuvey bárónak az el­
nökséget. Szögyényi bizalmas emberei előtt nem 

| csinál semmi titkot e változásból s kijelente, hogy ő 
i elohaiadott kora s az ezzel járó gyöngeségek 

miatt nem erez magában hivatást a küszöbön álló 
, küzdelmes parlamenti tárgyalások vezetésére.

Humor. „Litja asszonyom, mondá e<ry ven­
dég a kavésneuak. a maga kávéjának két tulajdon­
sága vau, egy jó és egy rósz. A jó az, hogy nincs 

i beun iugekave, a rósz meg, hogy nincs beun kávé.“ 
A köti os. Adomázgatással mulatozott egy 

larsasag s bizony nem egy adomázó elvetette a 
suiyKot (in mindez semmi, — mond végre eoy 
fiatal ember, ki megunta már a sok túlzást liail- 
gatni — egyik unokabátyám baleset folytan elvesz­
ett . oiiat, s hogy pótolják nemileg, az orvos 
tyusbori varrt oda, ügyetlenségből-e vagy szánt­
szándékból, az nagyon is hátulról metszette a húst 
s azóta bátyám valahányszor orrát fújja, egy-egy 
tojást tnal zsebkendőjében, s ha náthás, az” egész 
csaliul nem jo ki az omelette evesből.“ — Tovább 
LÍJ/ m kerein- Égy szegényes öltözetű egyén 
meosz.0 It egy urat. „Nem mondhatna nekem kerem 
egy helyet hol 40 krért étkezhetném?“ „Szívesen. 
Menjen ebbe es ebbe az utc/.ába ezen és ezen 
számú hazba.“ „Köszönöm. Nem mondhatná most 
meg meg kerem. váljon hol találhatnám azt a 40 

i 7" A U ° 0 I 0 s a Egy angol beszéli, 
ho0y Nápolybán ep midőn teázui készült nejével, 
a villáin a szobába csapott s nejét porrá égette, 
„istenem, istenem, mit tett ön, mit szóit ön?“ kérdé 
\alaki a társaságból. Az angol hidegen : „Csön­
getnem,^ azt mondtam: John, söpörje ki a railadyt !

Ki ne volna kiváncsi, mikép dolgozik Jókai 
Mór, a legnagyobb magyar iró ? Korán reggel kel 
mert korán este fekszik le, nincs rá eset, hogy 
este kilenc/, órán túl ébren maradjon. Dolgozo- 
szobajaban vau egy tágas, öreg szekrény, teliden 
tele az o könyveivel, azoknak magyar, német, 
angol, franczia kiadásával. Egy egész bibliotheka. 
Az íróasztalon előtte kinyitva fekszik egy pic/iny 
de vaskos „notes-könyv.“ Senki sem gondolná 
hogy ez az egy kopott könyvecske szülte azt a 
többit valamennyit! Es hogy még ki tudja, hány- 
nyal terhes! Megérdemli *■  !/•_
Ebbe szokta t. i. feljegyezni Jókai apró" betűkkel 
az o regény tárgyait, ; ..................... "
miket kap és átidomit.
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Reggeli egy szellemdus 
asszonynál. *)

Adam asszony a Magyarországon volt tartóz- 
kodása alkalmával személyesen óhajtott megismer- 
kedni Jókaival, Gyulai Pállal és Liszttel ; Pulszkyt 
már ismerte régebben. Meghívta őket reggelire 
és ők a meghívást elfogadták.

É reggelit következőleg Írja a szellemdus asszony.
A reggelinél Jókai, Pulszky, Gyulai és en 

politikáról csevegtünk. Mig Jókai mameluk, Pulszky 
független. Azt lehetne róla mondani, a mit a 
Madame de Segur mondott, midőn egyszer Casi- 
mir Perier egyedül lépett be a képviselőházba, 
\ ersaillesben : „ íme az én atyám és pártja.“ Pulszky 
annyi mindenfelét tud, hogy abban akad olykor 
elleumondás, általában ingatagsággal vádolják ; ő 
mindenekfelett eneyklopedista.

— Nincs olyan tudomány, a mihez Pulszky 
ne értene, mondá Gyulai.

— Él kút vagyok, tette hozzá a tudós.
Nincs olyan művészet............
— Hölgyeim és uraim, vegyék meg a P u I s z k y 

kalauzt, jó a múzeumokban, szakitá félbe az 
igazgató.

— Tudod e Pulszky, hogy te kezdesz rendes 
lenni, mondá neki Jókai komolyan és én gratulá­
lok hozzá. Tudnia kell asszonyom, folytatá Jókai, 
hogy a zsidók és keresztények közötti házasság­
ban, Pulszky látva, hogy Tisza ajánlja e házassá­
got, megengedését a baloldal pedig ellenzi, minket 
támogatott.

Gyulai úgy találja, hogy Pulszkynak igaza 
volt, hogy az igazság csak egy, hogy azt keresni 
kell mindenütt, hogy semmitől sem kell vissza­
riadni, ha alkalom nyílik valahol megismerkedni

*) .Mutatvány Edmondné „A magyarok hazája“ 
czimii művéből, mely Révai testvéreknél magyar fordításban 
megjelent. Nagyon szellemdús munka.

vele. Az igazság nem támaszthat aggodalmat az 
egyenes eszii emberben.

— Azt nem mondtam, hogy Pulszky egye­
nes eszű, felelt Jókai; csak azt mondtam, hogy 
eszesen cselekedett s bölcsebben mint rendesen, 
akkor, midón Tiszával egy véleményen volt.

— Elég monda Pulszky.
Mit panaszkodó! ? kérdő Gyulai. Ezt aján­

lom, hogy fogadd el a bókot; kérdés, hogy te a 
magad nagy függetlenségében gyakran meg fogod 
e érdemelni. Fogadd el, minthogy kínálják.

, — Ot nem lehet elhallgattatni, kiáltott Pulszky. 
Emlekszel-e Jókai párbajodra Gyulaival a Tóth 
Kálmán költészete miatt? Te azt állítottad, hogy 
nagyszerű, Gyulai meg azt irta, hogy förtelmes, 

mondá Pulszky 
de a
a te

jjiiiicftiMürc uuadi p<uuajoüra iiyuiaival a 
Kálmán költészete miatt? Te azt állítottad, 
I -------- -1 ’ •
Ebben a párbajban asszotivom, 
felém fordulva, Gyulai megsebesült lábán, 
mikor összerogyott is azt kiáltotta: „Jókai, 
védenczed versei mégis nagyon rosszak !

— Most is azt mondom, felelt Gyulai.
— En nem verekszem többé, mondá Jókai.
— Ej, hát mi, mondá Pulszky Jókainak, hát 

mi soha sem verekedtünk ?
— De azt hiszem, hogy igen, csakhogy nem 

tudom most, hogy miért?
— Teringettét emlékszem én; egy czikkem 

miatt, a mit bizonyára el sem olvastál.
— Az oka mindenesetre oly csekélység volt, 

mondá Jókai, hogy jó barátok maradniuk. Hajói 
emlékszem, akkor alig fogtunk a verekedéshez, mar 
kezet is fogtunk. Akkor heves voltam, mint a minő 
Gyulai még ma is.

— Én nem vagyok heves, hanem határozott, 
mikor azt hiszem, hogy igazam van.

— Ma a „heves“ neked nem tetszik, hit 
mondjuk -nyakas“ mondá Pulszky.

— En már nyugodt lettem, folytatá Jókai ; 
mint hogy a magam hősiességének a részét már 
lemorzsoltam, szenvedtem a börtönben, dolgoztam

.anyakönyv“ nevet, 

a miket kikombinál, vagy a 
• Az egész mesének ott a

azon, hogy visszanyerjük szabadságunkat, s most 
nem vagyok más mint ....

— Mameluk! monda Pulszky, olt jó Lteu 
hisz úgy is tudjuk.

— Nohat igen, én szeretem Tiszát s bízom 
benne. En úgy félek a forradalomtól, mint ő. Én 
tudom, hogy azt mikép csinálják, nem akarok iné» 
egyet említeni. Voltam már lovagias, most prak” 
tikus vagyok; azt akarom, hogy a pénzügyek le­
gyenek jók a Tisza jó politikája által s szavazzanak 
meg pénzt, ha van, vasútokra és gátakra.

Szóval fiskális politika, mondá Pulszky. 
Csakhogy legtöbször többet ér vele az adószedő 
mint az adófizető. De arra akarom öuöket figyel­
meztetni, hogy asztalnál vagyunk s talán élvezhet­
nénk egyebet is, mint nemzetgazdasági politikái?

— Szereti ön a magyar jellemet? kérdé tő­
lem Gyulai ; alkotott-e már magának lóla fogal­
mat. Ont nagy lelkesedéssel fogadták, ne higyje 
azt, hogy a mi rokonszenvünk nem tarlós, hogy mi 
konynyen fellobbanunk, de hogy ez hamar elmúlik.

— Oh azt akarja, hogy mondjam el a leg­
előbben tamadt véleményemet a magyarokról, hát 
en elmondom. Azt látom, hogy a magyarok aka­
rata közvetlen szívből ered s azt hiszem, hogy' 
őszinték, benyomásaikhoz nem járul az ideges iz- 
gatotság, és a benyomás iránti fogékonyság neve­
lésére nincs szükség, hogy folyton éreztessenek 
velük valamit. A benyomást, melyet már elfogad­
tak, megőrzik, ha az arra érdemes; ha meg nem 
érdemli hogy fenntartassák vagy nem nyer folyton 
újabb tápot, akkor elvész — a magyarok lovagia- 
sak, még egymás iránt is és megvetik a képmutatókat.

— Ön nagyon jó, mondá Jókai.
— Nagyon szeretetreméltó, mondá Gyulai.
— S irántunk nagyon is hízelgő szólt Pulszky.
— S most rajtam a sora kérdezni, nem a 

magyar férfiak felól, hanem természetesen a ma­
mi nt a

— S most rajiam a sora kérdezni.
i

gyamok felöl. Vannak-e önöknek hősnőik,



váza. még az egyes fejezetek is stb. stb. Ilyen 
rendkívüli cideke-c.i ír Mikszáth Kálmán Jókai 
Mórról, a Magyar Sálon“ októberi számában, 
uiíiv ez alkalombei a Jókai-c-aládnak arczképét, 
Jókai dolgozó-szobáját és Jókai sajátkezű Írását 
mutatja be a közönségnek. A „Magyar Salou“ 
ezen szama egészen Jókainak van szentelve és Mik- 
szathon kivüi Hegedűs Sándor is rendkívül érde­
kes ezikket közöl Jókairól, kihez ő közel rokoui 
viszonyban all. A „Magyar Sálon“ októberi számat 
az egesz napi sajtó a legnagyobb d cseretekkel 
halmozza el es áltálán el van ismerve, hogy enne! 
díszesebb, gazdagabb, tartalmasabb és értékesebb 
folyóirat meg nem jelent meg a magyar irodalom­
ban. Az. irodalom es művészet legelső kitűnőségei 
dolgoznak a Magyar Salonba, mely rövid múltja 
daczara minden művelt magyar családnál otthonos. 
Ideje is, hogy a magyar irodalom es művészet 
egyszer teljes erővel lepjen föl a külföldről impor­
talt folyóiratok és a nagy garral hirdetett hazai 
selejtes termékek ellen, melyek gombamódra ütik 
föl minduntalan fejüket. A Magyar Sálon októberi 
száma vagy 60 kepei közöl, melyek egytől egyig 
eredetiek és gyönyörű szép kivitelük által a füzetet 
oly díszessé teszik, hogy a Magyar Sálon a küllőid 
legelső folyóirataival is kiállhat ja a versenyt. Jókai 
regénye, Kiss József, gr. Z ehy Géza. Szász Károly 
költeményei, melyeket az októberi füzet közöl, a 
legjobb irodalmi termékek, miket ez évben produ­
kálták : gyönyörű elbeszélést találunk továbbá 
Beniezky-Bajza Lenkétől, a kinek pompásan sikerült 
aiezképe is közöltetik. Mikszáth pompás humorral 
irt karczolatot közöl az uj országgyűlésről, mely 
egy csomó tréfás keppel van illusztrálva. Találunk 
e füzeiben továbbá az olasz legújabb festészeti is­
kola remekeiből pompás mutatványokat, és Pulszky 
Fereucztől nagyérdemű ezikket. Könnyebb szórako­
zást nyújt az Egyveleg, mely teli van kedves ap­
róságokkal, humoristikus karezolatokkal, jutalom­
díjas talányokkal stb., stb. A „Magyar Sálon“ 
előfizetési ara félévre 4 frt 50 kr, negyedévre 1 fi t 
75 kr.. egy füzet ára 60 kr. az első 5 füzet dí­
szesen bekötve 3 frt 80 kr. «Október elsejétől fogva 
a „Magyar Sálon" füzetei havonként két részben 
1-en és 15-én jelennek meg 30—30 krjával. A 
kiadóhivatal Budapest, Dohány-utcza 12. sz.

Érdekes. Mai számunk hozza Hekscher Sá­
muel nagy sorsjátékára vonatkozó hirdetését. 
Ezen bankház arról ismeretes, hogy a nyereménye­
ket mindig pontosan fizette ki, miért is bátran 
ajánljuk a közönség figyelmébe.

Női divatlap. A „Zwieback Lajos és testvére“ 
czimü ismeretes bécsi ezég (Bécs Mariahilfstrasse 
Hl) kívánatra franko megküldi a kiváló elegan- 
cziával kiállított divatlapját, mely a bekövelbező 
évadra vonatkozólag gazdag tartalmát hozza a leg­
újabb czikkeknek es kézműveknek.

CSARITOXS:-
A divat királynői.

A nőméin minden iparkodásával sem vitte 
még annyira, hogy szavazati joggal bírjon ; az is 
kétségt s, eljön-e még az idő, midőn női huszárok 
es dragonyosok mentik meg a veszélyben forgó 
hazat.

De van azért olyan tér, melyen kizárólag női 
fegyver kii.d es vivja ki győzelmeit, hol a fél fi

mi Jeanne d’Arc-unk, vagy Cordiy Cbarlotte?
— Itt van Zrínyi Ilona, Bornemisza Anna, 

Lorántfy Zsuzsanna. Rozgonyi Cecil, Széchy Mária, 
és Kemény Borbála; valamennyien hőstetteket vit­
tek véghez. Ma már nincs kedve a magyaraszony- 
nak a hősiességre.

— Mire is akarnád azt alkalmazni ? kérdő Jókai.
— Annyi tény, felelt Pulszky, hogy Tisza 

alatt a hősiesség meg a szénség is fölösleges. Hat 
hiszed le rzt. hogy Tiszáim van valami fogalma 
a szépségről?

— Már megint politizál! liáltá Gyulai; ese­
dezem asszonyom, hal gattassa el, s engedie meg, 
hadd beszéljek én a mi nőinkről. A népdalok úgy 
írják le őket hogy „se nem szőkék, se nem b.rnák“; 
ók jók, gyöngédek s hamar gyuládnak lángra az 
iráut, a ki nemes és nagylelkű; szép. >gük erőtel­
jes és egyúttal gyönge; a mr\yar asszonynak szó­
ból válla van s Karcsú dereka, akár a darázsé. 
Szemérmet««, de egy l ’vé érzékies is. Nálunk az 
asszonyok, sőt a parasztasszonyok is, a választások 
alatt, úgy mint Pulszky, kissé sokat foglalkoznak a 
politikával.

Szeretik hazájukat s azért avatkoznak min­
denbe és jól teszik; felelt Pulszky; csakhogy ha­
zájuk már nem oly vitéz többé, miut hajdan az 
én iiju-ágom szép idejében volt. Csakis a nők vesz­
tettek a forradalom következtebeu. Az özvegyek­
nek o'yan joguk volt, a mit meg akartak tartani 
a szavazati jog.

— Mmt az orosz nőknek még ma is, ezek­
földjük után szavaznak. — szólék.

— I gyvan. Meghatalmazás utján szavaztak 
Kossuth mikor legelőször lett képviselővé, megvá­
lasztását női befolyásnak kö-zouheté.
... . ~ A magyarnők nem oly gyengék, mondá 
Jókai; legtöbbje bámulatosán üli meg a lovat. 8 
tanulnak valamennyien.

— Magyarországban felelt Gyulai, annyival

| szava nem igen esik latba. Az a tér, melyet a di­
vat hódit meg.

A divat főhadiszállása Paris; mueti küldi 
szállítóit a világ minden löszébe és irányába. Had­
serege megszamlálhatlan, es roppant erővel bír. A 
hol diadalmas zászlói megjelennek, már is híveket 
toborz magauak. Ez a csillogó szövet, finom csipke, 
színes tollbokreta es ragyogó apró semmiség, szám­
talan szorgalmas kéznek ad munkát. A divat ki­
vívta magauak a létjogot, meit a melleit, hogy a 
személynek köszöni lelet, meg sok embernek is 
adja kenyeret. Hogy visszaélnék vele, nem szenved i 
keiséget. De abban ő nem h bas, valamiut a jó bor 
nem oka annak, hogy annyi ember a részegseguek 
hodol. A pénzköltés épen úgy a gazdagok Köteles­
sége, miut a takarekossag a szegenyuek erenye.

A divat hadserege számtalan közkatonából, 
szeretetremeltó tisztből es fiatal tábornokból all, kik 
mindannyian vágyva lesik a kedvező pillanatot, mi- 1 
kor a legfelsőbb hadin i méltóságra előléphetnek. : 
De az ueiu megy ám oly könnyen ! Az egesz vilá- 
gon alig két tuczat női laugelmeu-k sikerült epolezra 
emelkeduí.

A tizennyolczadik században inkább járta az | 
| avaucemeut, es ha valameuuyi diadalkos/.oruzott ! 
i hösuő nevel ide akarnék iktatni, nem futna ki a 

readelkezésüukre álló csekély tér. Kivonulnak előt­
tünk büszke menetben, hajporozva, tolibokrétával, 
drága ékszerrel díszítve es mosolylyal a duzzadó 
ajkakon. Mennyi merész kellem, milyen elragadó 
szellem és fantázia, minő báj es csábító ktcs !

Itt vau mindjárt a szép Pompádéul-, ki húsz 
éven keresztül volt a divat királynője. ízlése uj [ 
korszakot alkot, melynek jellemzője számtalan 
finom apróság. Végen egy ragyogó név tündöklik: 
Sévres. Dicsfénye meg hozzánk is eljutott, hirdetve 
porczellán-nyelvén a felejhetetleo uralkodónő di­
cséretét.

Pompadourlól a szerencsétlen végű Lamballe 
herczegnőig, ki a Fichu, a taffota szövet és egy 
elragadó ízlésű kalapocska feltalálója volt, mily 
hosszú sora a fényes neveknek ! Es Lamballe her- 
czegnö is csak eszköz volt egy valóságos feje­
delemnő kezében: Maria-Antoinette királynő divat 
evangéliumának volt ő apostola. Kedves és elbájoló 
apostol, ki megérdemelte volna, hogy virágágyon 
haljon meg, ahelyett, hogy vérszomjas tömeg 
hurczolja meg holttestét.

Maria-Antoinette nagyon befolyásolta korának 
divatját. ízlése még most is törvény. De Genlis 
asszony találta fel a Pamela-kalapot; a csúnya 
turbánt Stael asszony komponálta. .Josephine csá­
szárnő a kasmírt és a esipkekeudőt oktroyálta fel 
korára; sógornője, Borghese Paulin a görög divatot 
protegálta. Nem talált számos követőre, mivel nem 
mindenki dicsekedhetett a testi idomok hasonló 
teljével. Berry herczegnő az ii la Gaiusbourgh ka­
lapokat, a magas derékot és a dieppei fűzőket 
találta fel. Azonkívül még a hősiességben is reme­
kelt. utóbbi divatja legkevesebb utánzóra talált.

A második császárság végéveiben a divat 
mindenható volt. Eugénia császárné állott élén és 
egész serege a nagyravágyóknak iparkodott kezére 
járni. Az első helyet foglalta el közülök Metternich 
herczegné, szül. Sándor grófnő, ki húsz éves korá- ' 
bán jutott el franczia földre. Sohasem emelhetett 
igényt testi szépségre, de a szellem visszfénye el­
ragadó bajt kölcsönzött arczáaak. Metternich her- 
czegué a szellemet vezette be a divatba. Ő találta 
fel a charade-okat, a franczia Wágner-kultust, I 

inkább szükség van a nők tanítására, mert a fér­
fi ik életébe sokkal tóbl jt avatkoznak, mint bárhol 
másutt. Majd meg'átji, hogy azokon a lakomákon, 
a miket az ön tiszte'etére fognak rendezni, lesznek 
jelen nők is. Elmennek minden nyilvános összejö­
vetelre, a hová a férfiak elmennek, ugyanazon he­
lyeket foglalják el a színházban s foglalkoznak 
mindennel, a mivel mi foglalkozunk.

— Megoltalmazza a törvény a nőket a há­
zasságban ? kérdém.

Nekünk még a házasságra polgári törvényünk 
nincs, felelt Jókai és a házasság nálunk olyan, a 
milyenné a vallás teszi. L számítva némi biztosí­
tékokat a válás ellen, a házasság tisztán egyházi 
jellegű. A protestánsok elválnak egymás'ól, a 
katholikusok nem ; de ha a házasfelek egyike pro­
testáns lesz, akkor elválhat. A kath. házasságban 
nemcsak a vallás nincs megengedve, de a félj, ha 
egy kis befolyása van, elűzheti feleségét és évekig 
húzhatja halaszthatja a peit, mely visszaszerzi a 
nőnek a vagyont vagy évi járadékot biztosit neki. 
Ismerek katliolikus asszonyokat, a kik bár nagyon 
gazdagok, borzasztó nyomorúságban élnek — —

Kávéztunk. Magyarországon mindenki dohá­
nyozik. Kinyitják az ablakokat. Pulszky szelleme 
úgy szikrázik a salonban, mint a napsugár a Duna 
tükrén. Magyarország három nagy ¡rója az én 
hazám nyelvén beszélt. Kétségtelen, hogy jó bará­
tok hazájában voltam. Mély megindulás kapott 
meg. szivem hálásan túláradt a gyöngédség mind­
azon jeleiért, melylyel köiíilvettek, mindazon rokou- 
szeuvért. melyet irántam tanúsítottak. Megszorítot­
tam vendégeim kezét, a kik az én kezemet szoritoták 
meg örvendve, hogy Budapesten vagyok s én könyes 
szemekkel mondám nekik :

— En érzem, hogy önök bennem Franczia- 
orszagot szeretik s én önökben Magyarországot. 
Szűnjünk meg egy pillanatra egyebek is lenni 
miut hazafiak s igyunk két hazánk javára.

Theresa chansonette-jeit, a bécsi divat szerinti 
redoute-estéket és a jótékonysági bazárokat. És a 
mi öltözékeit illeti. a költészet, a földrajz és a 
történeten alapuló népisme voltak forrásai. Nem 
akadt, ki ellenmond un mert volna képzelete szüle­
ményeinek, korlátlan hatalommal paraucsolt a divat 
hadseregeben.

I’ourtalés grófné Recimier asszony óta Paris 
legünnepeliebb szépsége. Szőke hajfürtjeibe az egesz 
előkelő világ bolondul. Első volt, ki a diners-knél 
az ezüst kandelábereket uefelejts-koszoiúval övezte 
körül. Utolsó két találmánya katonai jelegű : 
huszárdolmányka ezüstszínű posztóból, mely a test 
idomokat kiemeli és a gallér kőiül, valamint a 
kezelők táján biborpiros zsinórral van kivárva ; to­
vábbá hosszú gyöngyszalag, mely keresztbe fut a 
mellen és a csípőn kokárd rval erősitetik meg. Va­
lóságos hadvezéri egyenruha a divat hidsere<r- 
számára !

8agau herczegné, noha a pénzvilágból vette 
eredetét, egészen fejedelmi külsejű. Lugues her- 
czegnét születése praedestinálta az uralomra, inig 
Fredern vicomtesse a jótékonyság sportját űzi kiváló 
sikerrel. Potocka grófnő egyesíti a a két imént ne­
vezett előnyeit, de még azonfelül a politikát is 
divatba hozta. Részt vesz a törvényhozó testület 
minden übsébeu és az. irodalmat is pártolja, ¡ha 
számos te ndője közb.m szabad ideje akad. Száz­
ezer frank éitékü ruhákat rendel, meyéket azonban 
sohasem ölt fel, mivel az egyszerűséget negélyezi 
viseletében. Naponta huszonegy órát szentel a mu­
latságnak, anélkül hogy valaha elfogultnak látszanak.

Íme ezek a divat mostani királynői. A hata­
lom, melyet képviselnek, uem panaszkodhalik arról, 
hogy érdekei el volnának hanyagolva.

Kis lutri.
Bécs: okt. 4-én: 44. 17. «1. 53. 90. 

Brünn: „ 10-én: 22. 20. 75. 85. 24.
Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 

Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.

N y i 1 t-t é r.*)
Nyilatkozat.

Mi alulírottak, mint Szirmay György ur se­
gédei, a Czabalay Géza ur elleni súlyos becsület­
sértési ügyben, mely személyes tetlegességből állott, 
eljárásunk eredményéről alanti nyilatkozatunkat 
adjuk :

Folyó hó 22-én Szirmay György ur nevébeu, 
lovagias elégtételadásra szólítottuk fel Czabalay 
Géza urat, ki azt. kereken megtagadta, állítván, 
hogy ő Szirmay György úrral nem fog verekedni, 
midőn beleegyezünk, hogy ezen ügy ily inódoni 
elintézése nyilvánosságra jusson, alulírott segédei 
Szirmay György urnák, kijelentjük, hogy részünk­
ről az ügyet befejezettnek tekintjük.

Iléthárs, 1884. augusztus hó 23 ún.
\V o t r u b a. Bornemisza Lajos.

Nyilatkozat.
Megbizottaim Bornemisza Lijos és Wotruba 

urak nyilatkozatából kitűnik, hogy Czabalay Géza 
úrral szemben lovagias utón elégtételt nem szerez­
hetek, kijelentem, hogy a szenvedett sértésért, más 
utón fogok magamnak megtorlást szerezni, Czaba­
lay Gézát pedig gyávának nyilvánítom.

Iléthárs, 1884. szeptember 27-én.
Szír m a y György.

') Ezen rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget 
a szerkesztőség.

356. sz. bv. 914 sz. 1—1
r

Árverési hirdetmény.
Alólirott bir. végrehajtó ezennel közhírré teszi, 

miként az eperjesi kir. járásbíróságnak 2426 szánni végzé-e 
altat 1,0111 Adolf javára, Grosstnan 8. ellen 2C9 frt és jár. 
eiejeig elrendelt végrehajtás foganatosítása alkalmával bírói - 
tag lefoglalt és 438 írtra becsült bolti áiúczikkekből álló 
ingóságok folyó évi október hó 16-án d. e. 9 órakor Eperje­
sen az üzlet helyiségében, nyilvános árvtrés útján elfognak 
adatni, mely helyre és időre a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a lefoglalt tárgyak 
szükség esetén becsáron alól is elfognak adatni.

Eperjes, 1884 október 3-án.
Prestsák József, 

bir. végrehajtó.

46. szbv. 1881.

Árverési hirdetmény.
Az eperjesi ktr. törvényszéknek f. évi május hó 24-én 

3063. pl. 1884. szánni végzése által, Tahy István eperjesi 
lakos javára, Bartóffy István kapronczai lakos ellen 200 frt. töke 
s járulékai erejéig elrendelt végrehajtás alkalmával biróilag 
le — és felül foglalt 10 drb. fehérszörii igás ökör 1000 frt — 
2 drb. igás kancza, 1 fekete, 1 pej 120 fi t és 2 drb. igás ló, 
fehéres szürke és pej kaneza, 150 frt, összesen 1270 írtra 
becsült, Kapronczán alperes lakásán 1884. évi október 21-ik 
napjának délelőtt 10 órakor nyilvános árverésen a legtöbbet 
igeiének beesaron alól is elfognak adatni.

Kelt Girált, 1884 évi szeptember hó 19 én, 

,10n . , Válenth Márton
J 1 1 bir. végrehajtó.



Haupt-Gewinn 
event.

500.000 Mark.

Glücks-
Anzeige.

Die Gewinne 
garantirt 

der Staat.
vasek

Einladung zur Betheiligung an den

Gewinn-Chancen
der vom Staate Hamburg garantirten giossen Geld- 

Lotterie. in welcher
9 Millionen 620,100 Mark

sicher geronnen werden müssen.
I>ie Gewinne dieser voriheilhaften Geld-Lotterie, 

welche plangemäss nur HK).(MM) Loose enthält, sind fol- 
I gende. nämlich: Iler g-zSsse Gewinn ist ev. 500,000 M 
I Piämie 300,000 31

I Gewinn *200,000 31
| 2Gewinneä 100,000 31
| I Gewinn ä 93,000 31

I Gewinn a 80,000 31
I 2<iewinne a 70,000 31

I Gewinn ä 60,000 31
2Gewinne ä 50,000 31 
I Gewinn ä 30 000 31 
5Gewinne ä 20,000 31 
3 Gewinne ä 15 OoO 31 

26 Gewinne a 10,000 31 
56 (iewinne ä 5,000 31 

106 (iewinne ä 3,000 31 
und kommen solche in wenigen Monaten in 7 Abilni- 
hingen zur sicheren Entscheidung.

Il.e erste Gewinnziehung ist amileh festgestellt 
und kostet hierzu

ganze Originalloos nnr 3 Gnlden 60 h. U.o 6M., 
Halbe Originalioos nur 1 ßniden 80 ir. ö. w. o 3 M • 
wierleiOrigmaiiomr oo ir. ö 
und werden diese vom S a ite garantirten Original-Loose 
(kleine verbotenen Promessen) gegen frankirte E ilsen­
dung des Betrages selbst nach den entferntesten lie­
genden von mir versandt.

- ,ler B'-Gieiliglen erhält von mir neben
seinem Original-Loose auch den mit dem Staatswappen 
versehenen Original-Plan gratis und nach stattgehabter 
Ziehung sofort die amtliche Ziehungsliste unaufgefordert 
zngesaihk.

Die Anszablang und Versendnng der Gewinngßlder 
ei folgt von mir direet an die Interessenten, prompt 
undiinter strengster Verschwiegenheit.

Jede Bestellung kann man einfach auf eine Postein- 
zahiungskarte oder per reeommandirten Brief 
machen.
Man wende sich daher mit den Auftiägen der 
nahe bevorstehenden Ziehung halber, bis zum

30. October d J.
vertrauensvoll an

Samuel Heckscher senr.,
Banqnier n. Wechsel-Comptoir in HAMBURG.

253 Gewinne a2OOO 31.
6 Gewinne ä 1500 31.

515 Gewinne a 1000 31.
1036 Gew.nne a 500 31.

60 Gewinne a 200 31.
63 Gewinne a 150 31.

29020 Gew.nne a 145 31.
3450 Gewinne ; i 124 31.

90 Gewinne a 100 31.
3950 Gewinne ä 94 31.
3950 ( iewinne a 67 M
3950 Gewinne a 40 3!.
3950 Gewinne i » 20 31.

ni Ganzen 50 500 Gewinne
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Nacli AMERIKA
ani besten iiml billigsten dun h ARNOLD REIF 

leu I.. l’estalozzigasse No. 1. ültester Firma 
dieser Branche. i

Ausknnft und Prospecte umsoiist.
50—1

Das Geschäftshaus
Oa’». . . . .  -Manutu«-

turen, Teppiche u. Möblirungs-Artikel 

ßmliuig 3iuicl)acfi & «Bruder 
WIEN

VI., Mariahilferstrasse III und 108 

veranstaltet für die diesjährige 

Herbst- und Winter-Saison
die Ausgabe eines mit zahlreichen Illustra­

tionen prachtvoll ausgestattenen

^nnieiFÆodeJûiiiiiiifes.i

Dasselhp ¡st in Folge seiner ansserordent- 
licnen Reichhaltigkeit brochurartig gebunden 
' * und wird aut \ erlangen 4_ -1

kosten- und spesenfrei zugestellt. I

lililí he rellilezt'SScl. U'iilnlesau

és Sclirantz-felp
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Bakei es magtár-rosták, Trieurök, árpatoklyászoló !
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váza, még az egyes fejezetek is stb. stb, ilyen 
rendkívüli érdcke-c.i ír Mikszáth Kálmán Jókai 
Mórról, a , Magyar Halon" októberi számában, 
mely ez. alkalomból a Jókai-családnak arcxképét, 
.lókai dolgozó-szobáját és Jókai sajátkezű Írását 
mutatja be a közönségnek. A „Magyar Silón" 
ezen száma egészen Jókainak van szentelve és Mik- 
szathon kinti Hegedűs Sándor is rendkívül érde­
kes ezikket közöl Jókairól, kihez ő közel rokoni 
viszonyban all. A „Magyar Sálon" októberi számát 
az egesz napi sajtó a legnagyobb d cseretekkel 
halmozza el és áltálán el van ismerve, hogy ennél 
díszesebb, gazdagabb, tartalmasabb és értékesebb 
folyóirat még nem jelent meg a magyar irodalom­
ban. Az irodalom és művészet legelső kitűnőségei 
dolgoznak a Magyar Salonba, mely rövid múltja 
daczara minden művelt magyar családnál otthonos. 
Ideje is, hogy a magyar irodalom és művészet 
egyszer teljes erővel lepjen föl a külföldről impor­
talt folyóiratok és a nagy garral hirdetett hazai 
selejtes termékek ellen. melyek gombamódra ütik 
föl minduntalan fejüket. A Magyar Sálon októberi 
száma vagy 60 képet közöl, melyek egytől egyig 
eredetiek és gyönyörű szép kivitelük által a füzetet 
oly díszessé teszik, hogy a Magyar Sálon a külföld 
legelső folyóirataival is kiállhat ja a versenyt. Jókai 
regénye, Kiss József, gr. Z chy Géza. Szász Károly 
költeményei, melyeket az októberi füzet közöl, u 
legjobb irodalmi termékek, miket ez évben produ­
kálták ; gyönyörű elbeszélést találunk továbbá 
Benic/ky-Bajza Lenkétől, a kinek pompásán sikerült 
aiczképe is közöltetik. Mikszáth pompás humorral 
irt karczolatot közöl az uj országgyűlésről, mely 
egy csomó tréfás képpel van illusztrálva. Találunk 
e füzetben továbbá az olasz legújabb festészeti is­
kola remekeiből pompás mutatványokat, és Pulsz.ky 
Fereucztől nagyérdemű ezikket. Könnyebb szórako­
zást nyújt az Egyveleg, mely teli van kedves ap­
róságokkal. humoristikus karezolatokka’, jutalom- 
dijas talányokkal stb., stb. A „Magyar Sálon" 
előfizetési ára félévre 4 frt 50 kr, negyedévre 1 írt 
75 kr.. egy füzet ára 60 kr. Az első 5 füzet dí­
szesen bekötve 3 frt 80 kr. Október elsejétől fogva 
a „Magyar Sálon" füzetei havonként két részben 
1-en és 15-én jelennek meg 30—30 krjával. A 
kiadóhivatal Budapest, Dohány-uteza 12. sz.

Érdekes. Mai számunk hozza Hekscher Sá­
muel nagy sorsjátékára vonatkozó hirdetését. 
Ezen bankház arról ismeretes, hogy a nyereménye­
ket mindig pontosan fizette ki, miért is bátran 
ajánljuk a közönség figyelmébe.

Női divatlap. A „Zwieback Lajos és testvére“ 
pziinü ismeretes bécsi ezég (Becs Mariahilfstrasse 
111) kívánatra franko megküldi a kiváló elegan- 
cziával kiállított divatlapját, mely a bekövetbező 
évadra vonatkozólag gazdiig tartalmát hozza a leg­
újabb czikkeknek es közműveknek.

A divat királynői.
A nóiuetn minden iparkodásával sem vitte 

még annyira, hogy szavazati joggal bírjon ; az is 
kélségt s, eljön-e még az idő, midőn női huszárok 
és dragonyosok mentik meg a veszélyben forgó 
hazat.

De van azért olyan tér, melyen kizárólag női 
fegyver kü.d és vívja ki győzelmeit, iiol a férfi

mi Jeanne d'Arc-uuk, vagy Corday Charlotte 9
— Itt van Zrínyi Ilona, Bornemisza Anna, 

Lorántfy Zsuzsanna, Rozgonyi Cecil, Széchy Mária, 
és Kemény Borbála; valamennyien hőstetteket vit­
tek véghez. Ma már nincs kedve a magyaraszony- 
nak a hősiességre.

— Mire is akarnád azt alkalmazni ? kérdő Jókai.
— Annyi tény, felelt Pulszky, hogy Tisza 

alatt a hősiesség meg a szénség is fölösleges. Hat 
hiszed te rzt. hogy Tiszáim van valami fogalma 
a szépségről ?

— Már megint politizál ! i-tállá G,ulai; ese­
dezem asszonyom, hal gátlássá el, s engedie meg, 
hadd beszéljek én a mi nőinkről. A népdalok uóy 
írják le őket hogy „se nem szőkék, se nem bírnák"; 
ők jók, gyöngédet s hamar gyuládnak lángra az 
iráut, a ki nemes és nagylelkű; szép, -gük erőtel­
jes és egyúttal gyönge; a mr .yar asszonynak szo­
bor valla van s karcsú dereka, akár a darázsé. 
Szemermetes. de eg; I—jó érzékies is. Nálunk az 
asszonyok, sőt a paraszfasszonyok is. a választások 
alatt, úgy mint Pulszky, kissé sokat foglalkoznak a 
politikával.

Szerelik hazájukat s azért avatkoznak min­
denbe és jól teszik: felelt Pulszky; csakhogy ha­
zájuk mar nem oly vitéz többé, mint hajdan az 
én ilju-ágom szép idejében volt. Csakis a nők vesz­
tettek a forradalom következiebeu. Az özvegyek­
nek o'yan joguk volt, a mit meg akartak tartam 
a szavazati jog.

M.ut az orosz nőknek még ma is, ezek 
földjük után szavaznak. — szólók.

— így van. Meghatalmazás utján szavaztak, 
Kossuth mikor legelőször lett képviselővé, megvá­
lasztását női befolyásnak kö-zönheté.

— A magyarnők nem oly gyengék, mondá 
Jókai; legtöbbje bámulatosán üli meg a lovat. 8 
tanulnak valamennyien.

— Magyarországban felelt Gyulai, annyival 

I szava nem igen esik latba. Az a tér. melyet a di­
vat hódit meg.

A divat iőhadiszállasa Paris; inueu küldi 
szállítóit a világ minden lészóbe és irányúba. Had­
serege megszamlálhatlan, es roppant erővel bír. A 
hol diadalmas zászlói megjelennek, már is híveket 
toborz magának. Ez a csillogó szövet, linóm csipke, 
színes tollbokreta es ragyogó apró semmiség, szám­
talan szorgalmas keznen ad munkát. A divat ki­
vívta magauaK a létjogot, inéit a mellett, hogy a 
személynek köszöni lelet, meg sok embernek is 
adja kenyeret. Hogy visszaeluek vele, nem szenved 
kétsége1. De abban ő uem Irb.is. valamint a jó bor 
nem oka annak, hogy annyi ember a részegseguek 
hódol. A pénzköltés epen úgy a gazdagok köteles­
sége, mint a takarékosaiig a szegénynek erenye.

A divat hadserege számtalan közkatonából, 
szeretetremeltó lisztből es fiatal tábornokból áll, kik 
mindannyian vagyva lesik a kedvező pillanatot, mi­
kor a legtelsőbb iiaduii méltóságra előléphetnek. 
De az nem megy ám oly könnyen 1 Az egesz vilá­
gon alig két tuczat női lángelmének sikerült epolezra 
emelkedni.

A tizenuyolczadik században inkább járta az 
| avaucement, es ha valamennyi diadalkoszoruzott 
. hősnő nevet ide akarnék iktatni, nem futna ki a 

rendelkezésünkre álló csekély tér. Elvonulnak előt- 
| tünk büszke menetben, hajporozva, tolibokrétával, 

drága ékszerrel díszítve es mosolyiyal a duzzadó 
l ajkakon. Mennyi merész kellem, milyen elragadó 

szellem és fantázia, minő báj es csábitó kecs I
Itt vau mindjárt a szép Pompadour, ki húsz 

éven keresztül volt a divat királynője. ízlése uj 
korszakot alkot, melynek jellemzője számtalan 
finom apróság. Végen egy ragyogó név tüudöklik: 
Sévres. Dicsfénye meg hozzánk is eljutott, hirdetve 
porczellán-nyelven a felejhetellen uralkodónő di­
cséretét.

Pompadourtól a szerencsétlen végű Lamballe 
herczegnőig, ki a Fichu, a laffota szövet és egy 
elragadó ízlésű kalapocska feltalálója volt, mily 
hosszú sora a fényes neveknek ! Es Lamballe her- 
czegnő is csak eszköz volt egy valóságos feje- 
delemnő kezében: Maria-Antoinelte királynő divat 
evangéliumának volt ő apostola. Kedves és elbájoló 
apostol, ki megérdemelte volna, hogy virágágyon 
haljon meg, ahelyett, hogy vérszomjas tömeg 
hurczolja meg holttestét.

Maria-Antoinette nagyon befolyásolta korának 
divatját. ízlése még most is törvény. De Genlis 
asszony találta fel a Pamela-kalapot; a csúnya 
turbánt Stael asszony komponálta. Josephine csá­
szárnő a kasmírt és a csipkekendőt oktroyálta fel 
korára ; sógornője, Borghese Paulin a görög divatot 
protegálta. Nem talált számos követőre, mivel nem 
mindenki dicsekedhetett a testi idomok hasonló 
teljével. Berry herczegnő az á, la Gainsbourgh ka­
lapokat, a magas derékot és a dieppei fűzőket 
találta fel. Azoukivül még a hősiességben is reme­
kelt. utóbbi divatja legkevesebb utánzóra talált.

A második császárság végeveiben a divat 
mindenható volt. Eugénia császárné állott élén és 
egész serege. a nagyravágyóknak iparkodott kezére 
járni. Az első helyet foglalta el közülök Metternich 
herczegné, szül. Sándor grófnő, ki húsz éves korá­
ban jutott el franczia földre. Sohasem emelhetett 
igényt testi szépségre, de a szellem visszfénye el­
ragadó bájt kölcsönzött arczámk. Metternich her­
czegné a szellemet vezette be a divatba. Ő találta 
fel a charade-okat, a franczia Wágner-kultust, 

inkább szükség van a nők tanítására, mert a fér­
fi ik eleiébe sokkal többit avatkoznak, mint bárhol 
másutt. Majd meg'átji, hogy azokon a lakomákon, 
a miket, az ön tiszte'etére fognak rendezni, lesznek 
jelen nők is. Elmennek minden nyilvános összejö­
vetelre, a hová a férfiak elmennek, ugyanazon he­
lyeket foglalják el a színházban s foglalkoznak 
mindennel, a mivel mi foglalkozunk.

— Megoltalmazza a törvény a nőket a há­
zasságban ? kérdőm.

Nekünk még a házasságra polgári törvényünk 
nincs, felelt Jókai és a házasság nálunk olyan, a 
milyenné a vallás teszi. L számítva némi biztosí­
tékokat a válás ellen, a házasság tisztán egyházi 
jellegű. A protestánsok elválnak egymás'ól, a 
kaiholikusok nem ; de ha a házasfelek egyike pro­
testáns lesz, akkor elválhat. A kath. házasságban 
nemcsak a vallás nincs megengedve, de a félj, ha 
egy kis brfolyása van, elűzheti feleségét és évekig 
húzhatja halaszthatja a peit, mely visszaszerzi a 
nőnek a vagyont vagy évi járadékot biztosit neki. 
Ismerek katholikus asszonyokat, a kik bár nagyou 
gazdagok, borzasztó nyomorúságban élnek — —

Kávéztunk. Magyarországon mindenki dohá­
nyozik. Kiuyitják az ablakokat. Pulszky szelleme 
úgy szikrázik a salonban, mint a napsugár a Duna 
tükrén. Magyarország három nagy ¡rója az én 
hazám nyelvén beszélt. Ket.-égtelen, hogy jó bará­
tok hazájában voltam. Mély megindulás kapott 
meg. szivem hálásan túláradt a gyöngédség mind­
azon jeleiért, melylyel köiülvettek, mindazon rokou- 
szeuvert. melyet irántam tanúsítottak. Megszorítot­
tam vendégeim kezét, a kik az. én kezemet szoritoták 
meg örvendve, hogy Budapesten vagyok s én könyes 
szemekkel mondám nekik :

— En érzem, hogy önök bennem Franczia- 
orszagot szeretik s én önökben Magyarországot 
Szűnjünk meg egy pillanatra egyebek is lenni 
mint hazafiak s igyunk két hazánk javára.

I

Theresa chansonette-jeit, a bécsi divat szerinti 
redoute-esteket és a jótékonysági bazárokat. És a 
mi öltözékeit illeti a költészet, a földrajz és a 
történeten alapuló népisme voltak forrásai. Nem 
akadt, ki ellenmond mi mert volna képzelete szüle­
ményeinek, korlátlan hatalommal parancsolt a divat 
hadseregeben.

Pourtalés grófné Recímier asszony óta Paris 
legünnepeltebb szépsége. Szőke hajfürtjeibe az egész 
előkelő világ bolondul. Első volt, ki a diners-knél 
az ezüst kandelábereket nefelejts-koszoiúval övezte 
körül. Utolsó két találmánya katonai jelegű : 
huszárdolmányka ezüstszínű posztóból, mely a test 
idomokat kiemeli és a gallér kőiül, valamint a 
kezelők táján biborpiros zsinórral van kivárva ; to­
vábbá hosszú gyöngyszalag, mely keresztbe fut a 
mellen és a csípőn kokárdival erősitetik meg. Va­
lóságos hadvezéri egyeuruha a divat hadsereg­
számára !

Hágán herczegné, noha a pénzvilágból vette 
eredetét, egészen fejedelmi külsejű. Lugues her- 
czegnét születése praedestinálta az uralomra, inig 
Fredern vicomtesse a jótékonyság sportját űzi kiváló 
sikerrel. Potocka grófnő egyesíti a a két imént ne­
vezett előnyeit, de még azonfelül a politikát is 
divatba hozta. Részt vesz a törvényhozó testület 
minden ültében és az irodalmat is pártolja, (ha 
számos te ndője közbm szabad ideje akad. Száz­
ezer frank éilékü ruhákat rendel, meyéket azonban 
sohasem ölt fel, mivel az egyszerűséget negélyezi 
viseletében. Naponta huszonegy órát szentel a mu­
latságnak, anélkül hogy valaha elfoglalnak látszanak.

íme ezek a divat mostani királynői. A fiata­
lom, melyet képviselnek, uem panaszkodhatik arról, 
hogy érdekei el volnának hanyagolva.

Kis lutri.
Becs: okt. 4-én: 44. 17. 61. 53. 90.

Brünn: „ 10-én: 22. 20. 75. 85. 24.
Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 

Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.

N y i 1 t-t é r.*)
Ny ilatkozat.

Mi alulírottak, mint Szirmay György ur se­
gédei, a Czabalay Géza ur elleni súlyos becsület­
sértési ügyben, mely személyes tetlegességből állott, 
eljárásunk eredményéről alanti nyilatkozatunkat 
adjuk :

Folyó hó 22-én Szirmay György ur nevében, 
lovagias elégtételadásra szólítottuk fel Czabalay 
Géza urat, ki azt. kereken megtagadta, állitván, 
hogy ő Szirmay György úrral nem fog verekedni, 
midőn beleegyezünk, hogy ezen ügy ily módoni 
elintézése nyilvánosságra jusson, alulírott segédei 
Szirmay György urnák, kijelentjük, hogy részünk­
ről az ügyet befejezettnek tekintjük.

Héthárs, 1884. augusztus hó 23 án.
Wotruba. Bornemisza Lajos.

Nyilatkozat.
Megbizottaim Bornemisza Lijos és Wotruba 

urak nyilatkozatából kitűnik, hogy Czabalay Géza 
úrral szemben lovagias utón elégtételt nem szerez­
hetek, kijelentem. hogy a szenvedett sértésért, más 
utón fogok magamnak megtorlást szerezni, Czaba­
lay Gézát pedig gyávának nyilvánítom.

Héthárs, 1884. szeptember 27-én. 
Szirmay G y ö r g y.

*) Ezen rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
a szerkesztőség.

Hivatalos lOVat.
3;>ü. S7. bv. 914 Fz 1—1
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Árverési hirdetmény.
Alólirott. bír. végrehajtó ezennel közhirié teszi, 

miként az epeijesi kir. járásbíróságnak 2426. számú végzése 
áltál Koih Adolf javára, Grosstnan 8. ellen 2C'J frt és jár. 
eiejeig elrendelt végrehajtás foganatosítása alkalmával bírói- 
tag lefoglalt és 438 írtra becsült bolti áiúezlkkekböl álló 
ingóságok folyó évi október hó 16-án d. e. 9 órakor Eperje­
sen az üzlet helyiségében, nyilvános árverés útján elfognak 
adatni, mely helyre és időre a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy a lefoglalt tárgyak 
szükség esetén becsáron alól is elfognak adatni.

Eperjes, 1884 október 3-án.
Prestsák József, 

bír. végrehajtó.

46. szbv. 1884.

Árverési hirdetmény.
Az eperjesi ktr. törvényszéknek f. évi május hó 24-én 

3063. pl. 1884. számú végzése által, Tahy István eperjesi 
lakos javára, Bartóffy István kapronczai lakos ellen 200 frt. tőke 
s járulékai erejéig elrendelt végrehajtás alkalmával biróilag 
le — és felülfoglalt 10 drb. fehérszőlő igás ökör 1000 frt — 
2 drb. igás kaneza, 1 fekete, 1 pej 120 frt és 2 drb. igás ló, 
fehéres szürke és pej kaneza, 150 frt, összesen 1270 frtra 
beesült, Kapronezán alperes lakásán 1884. évi október 2l-ik 
napjának délelőtt 10 órakor nyilvános árverésen a legtöbbet 
igeiének beesáron alól is elfognak adatni.

Kelt Girálr, 1884 évi szeptember hó 19 én, 

oon , , Válenth Márton
11 bir. végrehajtó.



hivatalos rovat
Haupt-Gewlnn 

event.
500.000 Mark.

Glücks-
Anzeige.

Die Gewinne 
garantirt 

der Staat.

Einladung zur Betheil igttng an den

Gewinn-Chancen
der vom Staate Hamburg garantirten grossen Geld- 

Lotterie. in welcher
9 Millionen 620,100 Mark

sicher geronnen werden müssen.
Die Gewinne dieser vortheilhaften Geld-Lotterie, 

Welche plangemäss nur loO.iMM) Loose enthält, sind fol- 
■ gende. mimlieh: Der gfrösse Gewinn ist ev. 500,000 Al. 

Piämie 300,000 Al
I Gewinn «200,000 AI 
2Gewinneä 100,000 Al 
I Gewinn ä 93,000 Al 
I Gewinn ä 80,000 AI 

I 2Gewinne a 70,000 AI
I Gewinn ä 60,000 Al 
2Gewinne ä 50,000 AI 
I Gewinn ä 30 000 Al 
5Gewinne ä 20,000 .Al 
3 Gewinne ä 15 000 AI 

26 Gewinne a 10,000 Al 
56 Gewinne ä 5,000 Al 

106 Gewinne ä 3,000 .Al 
und kommen solehe in wenigen Monaten in 7 Abtei­
lungen zur sicheren Entscheidung.

D,e erste Gewinnzielmng ist amileh festgestellt 
und kostet hierzu

ganze Originaiioos nnr 3 Gnlden 60 ir. U.o 6M., 
öaiöe Omaiioos nnr 1 Gniden 86 Ur. o. w. o 3 M • 
wierielOrlginaiiosnui’ 90 Kr. ö wo 1’ * M-- 
und werden diese vom S a ite garantirten Original-Loose 
(kleine verbotenen Promessen) gegen frankirte E ilsen­
dung des Betrages selbst nach den entferntesten Ge­
genden von mir versandt.
seino erhält von mir nebeneinem Origmal-Loose auch den mit dem .Staatswappen 
versehenen Original-Plan gratis und nach stattgehabter 
Ziehung sofoit die amtliche Ziehungsliste unaufgefordert 
zugesandt.

Die Auszahlung nud Versendung der Gewiungelder 
erfolgt von mir direet an die Interessenten, prompt 
und unter strengster Verschwiegenheit.

Jede Bestellung kann man einfach unfeine Postei n- 
zahlungskarte oder per reeommandirten Brief 

__ machen.
Ma1" wende sieh daher mit den Auftiägen der 
nahe bevorstehenden Ziehung halber, bis zum

253 Gewinne ä2OOO M. 
6 Gewinne ;i 1500 Al.

515 Gewinne a IOOO AI.
1036 Gewinne ä 500 Al.

60 Gewinne ä 200 AI.
63 Gewinne ä 150 AI.

29020 Gew.nne ä 145 AI.
3450 Gewinne ä 124 Al, 

90 Gewinne ä 100 AI.
3950 Gewinne ä 94 AI
3950 Gewinne ä 67 -AI
3950 Gewinne ä 40 Al
3950 Gewinne a 20 M. 

in Ganzen 50.500 Gewinne

C£ 
C5

Nco
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Seliliek-Kronipaeli hármas ,-.s sziléziai egyes vasekék!

vasüzlet Eperjesen
‘■|ÍlllljU a L "az,kk"2ö»s<‘gnek a legújabb berendezéssel.

Hofherr és Sdirantz-féle

c seplíi-líéNzleíeket
járgány vagy gőzmozdonv általi .
Pétből jelentékeny raktárt tart ...... .....

oéimentve.

gumi,.sau gyártott kitűnő

r

!

Baker

FV

niaglar-rosták. Trieurök, árpaíoklyászoló !

30. October d J.
vertrauensvoll an 

Samuel Heckscher senr., 
Banquier u. Weehsel-Comptoir

Nach AMERIKA

Auskunft luxi Prospecte umsonst.

Das Geschäftshaus 
tur Modevyaaren. Damenconfectiim. Manufac- 

turen, Teppiche u. Möblimngs-Artikel 

ludieiß 3iviel)n<fi Ä' Jirtule r 
WIEN

VI., Mariahilferstrasse III und 108 

veranstaltet für die diesjährige 

Herbst- und Winter-Saison 
die Ausgabe eines mit zahlreichen Illustra­

tionen prachtvoll ausgestattenen

iiebio6 'm ii‘-1,'ol.ge sei,ier ausserordiuit- 
n hi n Reichhaltigkeit brochurartig gebunden 

’ 1 ‘ und wird auf Verlangen 4_ 1
kosten- und spesenfrei zugestellt.

ooooooooooooooooooooooooooooooooooo 
O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O

O O O O O O O 
8 
O 
8 
O

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
OOOOOOO
ooooooooooooooooooooooooooooooooooo

y œ

(D

o

ä •
'«J

W-i<ü «N ‘O 
►3

■QD -o

oC '37*
o

n

rô

(D o 
H

ÏJ 
a 
&

4-?

1'
□
su
F

■H
ft
(1)

w
01 
O

O 
x 
75

75 x



V

§J. HEU’, Spezialist, Wien,g
Margarethenstrasso 7. im Bazar, y/ y-f versendet discret-

fjGumm, und Fischblasen, nur echte Pariser, per Dutzend^} 
Xtl. 1. 2. 3. 4. feinste 11. 5.

Feinste Pariser Vorsichts Schwämmchen, per Dutz. 'iidjf 
W 11. 2-3 und fl. 4 O
^Suspensorium, 11. 1. 1.50, 2 uud 11. 3 per Stück. Q 
-Ferner alle sontigen Specialitäten für sani Ä 
J%796 26—6 täre Zwecke. M

Joh Hoff's Ma'zextrckt- 
Gesundheitsbier 

1 Flasche 60 kr.

e ii j
anyagszeiek beszerzésére nézve ezennel

Johann Hoff's konzentrir 
tes Malzext akt 

1 Flasche 11 I 1-, Kl 
Flasche 70 kr

Hoffnung schöpft jeder Leidende beim Lesen 
der zahlosen Heilberichte, welche den wohl billigen 
heilsamen Einfluss der Johann Hoffschen Malzprä­
parate auf den ganz ui Organismus bekunden. Bei 
schwerer Kiantheit sowohl, als hei eintietenden 
Anzeichen einer solchen mache man ungesäumt von 
d.esen bewährten, startenden und heilenden Johann 
HolTschen Malzpiäparaten Gebrauch

M Gegründet 1847, in Wien u Budapest seit 1861

Die ersten, echten, schleimlösenden Johann Hoff schen. 
Bi ustmalzcxtrakt-Bonbons sind in blauem Papier.

>55. sziitu 1—3 Á r lejtési li i >• <1 e t 111
Az alant írott főbányaliivatal 1885 évi szükségletére szállítandó következő termény- és

ailejie» hirdettetik.
1. 300 hl. búza, melynek hektoliterenként 74 kg sulylyal kell bírnia

•> 600 „ rozs, „ „ 71 h « r r
3. 800 „ zab. „ - 43 •• n n r
4. 700 métermázsa lószéna
5. 130 r zsupszalma
6 80 , alomszalina
7. 120 kg. gépolaj
8. 800 „ repezeolaj
<j. 2200 , kőolaj

10. 80 „ függj ú
11. 25 , .
12. 150 r h í j és
13 1000 drb. lenjíile.'zka (4 ni hossiú 30 czm. széles és 3 czm. vast. g), mely czikkek egyenlő részletekben és pedig 

1885 évi február, május, augusztus es november 1 ig szállitandók azon kikötéssel, hogy szükség esetében a vállalkozó a jelenleg követelt 
mennyiségnél kívánat szerint 1 . részsze! többet i> köteles leend a magas kincstárnak beszállítani.

Az. ajánlatok elfogadására 18,84. év október hó 28 reggeli 9 óra tűzetik ki.
A zárt ajánlatok 50 krios bélyeggel es bánatpénzül az ajánlott összegnek 10° 0-il látandók el. A bánatpénz készpénzben vagy 

a szabályoknak megfelelő értékpapírban csatolandó.
Az el nem fogadott ajánlatokhoz csatolt, bánatpénz az illetőknek azonnal vissza fog adatni.
Az ajánlatban az ajánlattevő köteles kitenni, hogy a szállítás teltételeit ösnteri s hogy azoknak maga! minden tekintelbeu alá veti. 
Az ajánlott összeg szám es szó szerint kiírandó valamint az is, hogy ajánlattevő a szállítást hektoliter és kilogrammok szerint eszközlendi. 
Az akként szei készlett zárt ajánlatok csakis a fentebb kitett nap reggeli 9 óráig fogadtatnak el, a később beadott ajánlatok 

visszautasiitatnak, egyalta jaban utoajanlatok tekintetbe nem vetetnek.
A szállítás részlete teltételei az árlejtést tarló hivatal helyiségeben minden nap reggel 9 órától délután 5 óráig megtekinthetők 
Soóvárt, 1884. szeptember 24 én.

oooooooooooooooooooooo

b-PLRILS. Unter-Vorstadt No. 47. neben Steinmetz.

Zu kaufen bei

Lampen und Metalhvaaren-Geschäft.

oooooooooooooooooooooo

íme Jllillion Aiiitcsiuisscniiuicii 
litii’r Äcifuitg von ilrust-u. ¿ungcnfetörit, Aüjcii- 
ruiig, Mailen- u ^fröfluuugssdiwädic. Slfuíar- 
inutfi itnö jücrvcitsdiivädii’ öurdi Jufinnu .vüff'sdii’ 

^iiitl'jpräpnratc.
Einführung derselben in 400 L.s reihe und Helan­
stalten. Hofliefc,atiien-Diplouie der meisten Souveräne 
Europas, 27 <>oo Verkaufs-Depots in allen Weltheilen 
bilden die glanz nde Garantie zu de n Vertrau-n, 
mit .1 m sieh Kranke und Schwache derselben 

bedienen.

Johan i Hoff's Brust Malz­
extrakt Bonbons

ä 60. 30. 15 nml 10 kr 
nur in I.) men Betiteln echt.

Johann Hoff's Malzgesund- 
heits Chocolade 

per * 2 Kilo 1 11 240 11.
11. 1.60.

per *4  Kilo 1 11. 1.30.
II !K) kr.

An Herrn

•Toll ii 1111 IIoll,
Eifinder und Eizeuger der Malzpiäparate, k. k. 
Hoflieferant der meisten Souveiätie Europas etc. etc.

Wien Stadt, Graben, Bräunerstrasse 8
Erlau. 29. November

E W. Das Brust- und Magenleiden 
Frau hat sieh duich den Geb ;.u h Ihres Jo 
H 0 fl »ein n M ilz.cxtrukt Gesundheitsbieres in 
Masse gi bessert, demnach ersuche wieder 11 Flaschen 
desselben p,-i Postnaelinaliiiie. Achtungsvoll

N, m-ti v E. k. Gcrichtshof-Gruiidbuchsführer, Eiiau. 
K s-Tälya bei Erlau. 1.'». Februar 1883.

E. \\ Die bereits verbrauchten 33 Flaschen 
•1 0 a n 11 II 0 Ilse es Malzextrakt-Gesundheilsbier 
hatten ausgi 1. iehneten Et folg Ersuche weitere 11 
Ua-ehen per Pos uaehnai.me. Achtungsvoll

Di. Johann Maran. Pfa rer, Kis-Tälya bei Erlau. 

Amtlicher Heil-Bericht.
K k. feidspiialer-Diiektion etc. Schleswig; 

Das Ib fl sehe Ma'z.ex-i akt-t iesuiidiieitsbiel hat stell in 
allen beob.iehteteti fallen als ein gern genommenes, 
die Wiiknngen eine« Nähr-und Stärknngsmituls ent­
haltendes lietiäuk erwiesen, besonders bei Tiägheit 
der b iinktio ien der L'nteileibs-Organe, chronischen 
Katai rhen. giosscm Satteverlust und Abmagerung 
Pir/. Kommissär v.Gayersfeld. Major. Dr. Mayer, R -Äi/.t. 
Hauptdepot in Eperies Jos. v. Makoviezky Apotli. 
feiner L 11. Ionia in K-Szeben Viktor ImnenApoth.

1880.
meiner 

¡i a li ii 
hohem

60 hohe Auszeichnungen j|U|

I

Orvosi bizonylatok

Margit
GYÓGYFORRÁSRÓL.

k„. .„^anyÖ-8 ‘nlajJdOnság? Val®“en??i «¡kéleges vizek között, - vegyi alkatrészeinek szerencsés összetétele 
kevés szabad szénsav, de gazdag, télig kötött szénsav tartalma.
Dl*.  Korányi Frhrves uta"ar és ki,r; tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gyomornyálk-
kí.Lini a 11 11*  11 1 1 • hártyáinak hurutos bantalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vichy- stb. vizektől
különbözőbb csekélyebb szabadszensav tartalmánál fogva, s azért vérzések lehetőségénél, vagy a hol a vérkeringési 
szenek izgatásától kell tartani, a szénsavany dusalib vizek fölött előnynyel bir. E

l)r. Gebhardt LllÍ0S eg<et,‘nii !anar- Hökus-kórház igazgatója. Kiválóan jó hatástinak^bizönyüimíégző^ 
... ... . , . •" emésztő- es vizeloszervek hurutos bántalmainál oly annyira hogy ielenle«’ rokonalkatú más ásványvíz kórhazunkban alig rendeltetik, - csekély szabad szénsav tartalmánál fogva° ölj eset!kben is 

sikeresen alkalmazzuk. a_melyekben a Seltersi-, Giesshübli-, Gleicbenbergi-vizeknek használata KározotL klos volna 

l)r. Navratil Iliire ' g-T Ti T,,r"k--«•'IP*-.  és bőrbetegségben igen'jó, kiváló hatást pedig akkor 
------ =-—------ —----- -------------- gyakorolt, ha az említett szervek bantalmaval rokon természetű gyomorbaj volt jelen.

Dr. rOOl*  11111*0  idült hurQtját szintúgy oszlatja, mint a1 • , celtersi, Gleichenbergi, Giesshubli. Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszik « h<.»v
seni—beveve, sem belelegezve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást. “ gy

Dr. KÓtly Károly 28^ ¿^ő^mJFztihü^r^fosrbánFaliiíiiíülóiredméíiyeíalkalmaztiíí------ ----- J ------- ---- JJelte^Glerchenberg.,Giesshübli vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel bír 

Dr. Barbas József ki h^T*'  -íMCSÖ’ e“é-ZtÖ’ és vizelö-3zervek hurutos bántalmináf bátran______________________ versenyez a kultoldi szikeleges ásványvizekkel.

Dr. Bamberger Henrik Szít idült hurutjainál
Seltersi-, Giesshübli- és Vichy-vizekkel. - e y izonyi ja, hogy gyógyhatásban teljesen azonos a

Dr. Dncheklndrás■
■W*  Ez idő szerint Európa legelső és legláto- i---- --------------------
gatottabb tüdőbetegek klimatikus gyógyintézet OSXSCLOXÍ a »"arfla -forrás gyógyhatásá-
eredmények alapján, melyeket én gyógyintézetemben a Mamit“ „ ■ • « n , V °}dala legkedvezőbbhurutos bántalmainál tapasztaltam^ hivatva érzem1 maiamat ’ en betVX^ a lé»utak idü,‘
gyógyvizet a legsürgősebben ajánlani. 0 betegeim áltál kedvesen fogyasztott és jól tűrt

Görbersdorf, 1879. márczius 18-án. _ — A

Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb itald° -^| 
főraktár ’ ÉDESKUTY L.

Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, fűszer-kereskedésben, szállo­
dában és vendéglőben.

Seltersi-, Giesshübli- és Vichy-vizekkel.

Bciiiovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassán, inaloinutcza 14. szám




